
 1 

YS600-YS800 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

MANUAL DE USUARIO 
USER MANUAL 

BEDIENUNGSANLEITUNG 
 

 

 

 



 2 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
Cavitación 
 
 

Moldeado seguro y eficaz de la figura 

 

 

 

MANUAL DE USUARIO YS600-YS800       
 

 

 
Castellano 
 



 3 

Enhorabuena, primeramente nos gustaría agradecerle la compra de CELL CONTOUR y 
la confianza depositada en nosotros. A través de este práctico Manual de Usuario y 
siguiendo sus sencillas instrucciones usted conseguirá unos resultados comparables a 
los que obtendría de la mano de un profesional de la belleza. 
 
Le recomendamos encarecidamente leer este Manual de Usuario de forma detenida, 
su lectura y comprensión le ayudará a utilizar CELL CONTOUR de una forma eficaz y 
segura. 
 
 
CONTENIDOS 
 
Capítulo 1 
 

• Contenido de la caja 

• Ensamblaje de CELL CONTOUR  
 
Capítulo 2 
 

• Características básicas de CELL CONTOUR  

• Instrucciones de uso 
 
Capítulo 3 
 

• Modos de aplicación 
 
Capítulo 4 

 

• Para una correcta y segura aplicación de CELL CONTOUR  
 
Capítulo 5 
 

• Preguntas frecuentes sobre CELL CONTOUR  
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• Información importe de seguridad 

• Garantía  

• Certificados 

• Despiece 

• Especificaciones técnicas 
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Capítulo 1 
CONTENIDO DE LA CAJA 
 
En esta caja encontrará todo lo necesario para poder disfrutar de CELL CONTOUR 
desde este momento. Compruebe minuciosamente en la siguiente lista todos los 
elementos que debe contener su embalaje. 
 
YS600 
 

1. Cuerpo central 
2. Soporte de manípulo con tronillos 
3. Manípulo 1 
4. Cable de conexión a la red 
5. Gel de cavitación 
6. Serum reafirmante 
7. Serum anticelulítico 
8. Gel post-cavitación 
9. Manual del usuario 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

1. Cuerpo central 
2. Soportes de manípulos con tornillos  
3. Manípulo 1 
4. Manípulo 2 
5. Cable de conexión a la red 
6. Gel de cavitación 
7. Serum reafirmante 
8. Serum anticelulítico 
9. Gel post-cavitación 
10. Manual del usuario 

 
Fig.2 
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ENSAMBLAJE DE CELL CONTOUR 
 

Primeramente vamos a proceder a ensamblar el soporte de los manípulos en el cuerpo 
central. Para ello colocaremos el cuerpo central sobre una mesa y posicionaremos el 
soporte de los manípulos introduciendo los tornillos tal como muestra la Fig.3. 
 
Con la ayuda de la llave Philips ajustaremos firmemente los tornillos hasta que las dos 
piezas queden perfectamente unidas. 
 

Fig.3 
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Capítulo 2 
CARACTERISTICAS BÁSICAS DE CELL CONTOUR  
 
CELL CONTOUR es un dispositivo de alta tecnología que nos permite eliminar de una 
forma selectiva y eficiente las acumulaciones de grasa localizada (celulitis, piel de 
naranja) de nuestro cuerpo. 
 
La tecnología empleada es la de emisión de ultrasonidos, fenómeno físico conocido 
como cavitación, que provoca la eliminación de las células de grasa. 
 
Esta tecnología de contrastados resultados, es ampliamente utilizada en centros de 
estética en todo el mundo para combatir de una forma indolora y no invasiva la 
celulitis. 
 
Con la intensidad controlamos el nivel de penetración de las ondas sonoras en su piel. 
A más intensidad, mayor será la profundidad que alcancen las ondas. 
 
La función tiempo le ayudará a elegir los minutos que usted quiere trabajar con CELL 
CONTOUR. Por razones de seguridad el tiempo que usted puede programar será de 
hasta 20 minutos que corresponde al tiempo máximo recomendado para trabajar una 
zona.  
 
CELL CONTOUR también le permite elegir el modo de trabajo, que nos ayudará a 
seleccionar el intervalo de tiempo con el que las ondas llegan a nuestra piel. 
  
En los programas predefinidos puede ajustar la intensidad, el resto de las 
características está ya programado.  
 
Características del modelo CELL CONTOUR Ref. YS600 
 
Tiempo:  Programable de 1 a 20 minutos. 
Intensidad:  Programable en 7 niveles de intensidad (3,5 – 6 W/cm2) 
Modo:     Continuo o pulsado 
Programas: 4 programas predefinidos 
  Programa manual 
Manípulos: 1 
 
Características del modelo CELL CONTOUR Ref. YS800 
 
Tiempo:  Programable de 1 a 20 minutos. 
Intensidad:  Programable en 7 niveles de intensidad (3,5 – 6 W/cm2) 
Modo:     Continuo o pulsado 
Programas: 4 programas predefinidos 
  Programa manual 
Manípulos: 2 
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El modelo YS800 además dispone de un manípulo adicional que combina la tecnología 
de ultrasonidos con la tecnología infrarroja.  
 
¿Cómo afecta la luz infrarroja a nuestra piel? 
La luz LED infrarroja ayuda a fomentar la producción de colágeno y elastina, 
consiguiendo que la piel esté más firme y flexible. Aumenta la circulación en la sangre, 
lo que genera células nuevas y hace que la piel parezca más sana y rejuvenecida. 
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INSTRUCCIONES DE USO DE CELL CONTOUR 
 
Precauciones: Antes de comenzar a utilizar este aparato consulte a su médico. Esta 
advertencia es especialmente importante para personas con problemas de salud. No 
es recomendable su uso en menores de 18 años. Mantenga este aparato fuera del 
alcance de los niños. 
 
Puesta en marcha 
 
Procederemos a conectar el manípulo (dos manípulos en el caso de YS800) en la parte 
delantera de la máquina.  
 

Conecte el manípulo haciendo coincidir los números de los pines macho con los 
números de los pines hembra (Fig.4).  
 

Fig.4 

 
 
Después asegure la conexión girando la rosca de plástico en el sentido de las agujas del 
reloj (Fig.5). 
 

Fig.5 
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Compruebe que todas las conexiones están realizadas de forma correcta antes de 
conectar a la red eléctrica.  
 
Por último conecte el cable de conexión eléctrica al conector de la máquina (Fig.6) y el 
otro extremo enchúfelo a la toma de red eléctrica (220V.). 
 

Fig.6 

 
 
Ponga el interruptor de la máquina en posición (I) para poner la máquina en marcha 
(Fig.7). 
 

Fig.7 
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Elementos del monitor 
CELL CONTOUR dispone de una pantalla táctil de última tecnología. 
 
 
YS800 
 

Fig.8 

 
 
A – Selección de manípulo en el programa manual 
B – Selección de modo de trabajo (continuo/pulsado) 
C – Selección de programas predefinidos (glúteos, muslos, abdomen, cadera) 
D – Ajuste de tiempo 
E – Ajuste de intensidad 
F.- Ajuste de tiempo/intensidad una vez seleccionado el tiempo/intensidad 
G – Encendido/Apagado de la función LED infrarroja 
H – Botón de pausa durante la sesión 
I – Botón de inicio/fin de la sesión 
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YS600 
Fig.9 

 
 
A – Selección de programa manual 
B – Selección de modo de trabajo (continuo/pulsado) 
C – Selección de programas predefinidos (glúteos, muslos, abdomen, cadera) 
D – Ajuste de tiempo 
E – Ajuste de intensidad 
F.- Ajuste de tiempo/intensidad una vez seleccionado el tiempo/intensidad 
H – Botón de pausa durante la sesión 
I – Botón de inicio/fin de la sesión 
 
*Si está dentro del ajuste de tiempo/intensidad en modo manual y dentro del ajuste 
de intensidad en modo programa, para salir del ajuste y seleccionar otras variables 
tiene que primero pulsar sobre el icono de tiempo/intensidad. Después puede cambiar 
otras variables si lo desea. 
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Sesión de cavitación 
Las variables que intervienen en el masaje son 3 para el YS600, 4 para el YS800: 
 
• Tiempo: mide en minutos y segundos la duración de la sesión. Tiene la posibilidad de 
elegir de 1 a 20 minutos (intervalos de 1 minuto). 
 
• Modo de trabajo: tipo de emisión de onda.  
CELL CONTOUR permite seleccionar entre emisión pulsada o continua.  
 
• Intensidad: representa el nivel de intensidad de la sesión.  
CELL CONTOUR permite seleccionar entre 7 niveles de intensidad.  

 
• Manípulo (para YS800):  
CELL COUNTOUR ADVANCE permite seleccionar entre el manípulo con función de 
ultrasonidos y el manípulo que combina los ultrasonidos con la función de LED 
infrarroja para potenciar los resultados de las sesiones. 
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Comienzo de la sesión 
Una vez conectada la máquina a la corriente eléctrica y puesto el interruptor en 
marcha (I), verá que le aparece en el monitor el menú para seleccionar el idioma. Pulse 
en la bandera del idioma deseado. Entrará en la pantalla de la selección de programas 
(Fig.8).  
 

Fig.10 - YS800 

 
 

Fig.11 – YS600 
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Aplíquese siempre gel de forma abundante en la zona que desee trabajar. 
Si necesita adquirir gel o alguna de nuestras cremas de preparación lo podrá hacer en 
el establecimiento donde compró CELL CONTOUR o en nuestra página web: 
www.tecnovita.eu 
 
Programas predefinidos 
CELL CONTOUR dispone de 4 programas predefinidos diseñados específicamente para 
estas zonas de cuerpo: glúteos, muslos, abdomen y cadera. Pulse la imagen de la zona 
que desea trabajar. Verá que se señalizarán los valores predefinidos del programa y se 
seleccionará el manípulo. Usted puede modificar la potencia pulsando en el icono de 
intensidad (E) y luego en los botones de ajuste (F). Una vez seleccionada la zona y 
ajustada la intensidad (en el caso de querer modificarla) pulse sobre el icono de 
inicio/fin de sesión (I) para empezar la sesión de cavitación. Comience a tratar la zona 
deslizando el manípulo lentamente y sin apretar, tal como muestran los dibujos en el 
capítulo de Modos de aplicación. Puede modificar la intensidad durante la sesión de 
cavitación pulsando sobre ajuste de intensidad (E). 
La unidad emitirá un pitido cada 30 segundos. Si desea pausar la sesión pulse sobre el 
icono de pausa (H). Para volver a la sesión pulse de nuevo el icono de pausa (H). 
Cuando el contador del tiempo llegue a 0:00 la unidad parará y emitirá una serie de 
pitidos para avisarle que ha terminado la sesión seleccionada.   
 
Características de los programas predefinidos: 
 

Zona LED infrarrojo 
(YS800) 

Potencia/Intensidad 
(W/cm2) 

Tiempo (min) Modo 

Glúteos Sí 4,5 10 Continuo 

Muslos No 5 12 Continuo 

Abdomen Sí 5,5 8 Continuo 

Cadera No 4 10 Continuo 

 
 
Programa manual 
Seleccione el manípulo pulsando sobre el icono del manípulo (A). Para 
activar/desactivar la función de LED infrarroja (para el YS800) pulse sobre el icono (G) 
una vez seleccionado en manípulo con luz. Seleccione el modo de trabajo pulsando 
sobre (B). Ajuste el tiempo pulsando sobre el icono de tiempo (D) y después sobre los 
botones de ajuste (F). Ajuste la intensidad pulsando sobre el icono de intensidad (E) y 
después sobre los botones de ajuste (F). Pulse sobre el icono de inicio/fin de sesión (I) 
para empezar la sesión. Comience a tratar la zona deslizando el manípulo lentamente y 
sin apretar, tal como muestran los dibujos en el apartado de Modos de aplicación. 
Puede modificar la intensidad durante la sesión de cavitación pulsando sobre ajuste de 
intensidad (E). 
La unidad emitirá un pitido cada 30 segundos. Si desea pausar la sesión pulse sobre el 
icono de pausa (H). Para volver a la sesión pulse de nuevo el icono de pausa (H). 
Cuando el contador del tiempo llegue a 0:00 la unidad parará y emitirá una serie de 
pitidos para avisarle que ha terminado la sesión seleccionada.   
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Capítulo 3 
Modos de aplicación de CELL CONTOUR 
 
Aplíquese siempre gel de forma abundante en la zona que desee trabajar y comience a 
tratarla deslizando el manípulo seleccionado lentamente y sin apretar, tal como 
muestran los dibujos. 
Si necesita adquirir gel o alguna de nuestras cremas de preparación lo podrá hacer en 
el establecimiento donde compró CELL CONTOUR o en nuestra página web: 
www.tecnovita.eu 
 
En cada uno de los apartados siguientes encontrará un cuadro con los protocolos de 
uso para el programa manual. Antes de empezar a usar el aparato, Ud. deberá 
determinar en qué nivel de grasa se encuentra en cada zona donde se va a tratar. 
 

A  Gran acumulación de grasa de densidad alta. 
B  Gran acumulación de grasa de densidad media 
C  Acumulación media de grasa de densidad media 
D Acumulación pequeña de grasa 
E  Piel de naranja 
F  Sesión de mantenimiento 

 
ABDOMEN CENTRAL 

 
Recuerde que nunca debe aplicar CELL CONTOUR sobre el ombligo, pechos, zona 
torácica y zona genital. 
 
Ponga gel de forma abundante sobre su abdomen y comience a trabajar la zona 
deslizando el manípulo lentamente y sin apretar, tal como muestra los dibujos. 
 

 
 
Para conseguir un mejor resultado, le recomendamos aplique CELL CONTOUR 
combinando las distintas técnicas de masaje (1-espiral, 2-longitudinal, 3-circular) en 
diferentes sesiones. 
 
Le recomendamos recostarse para una más confortable aplicación de CELL CONTOUR. 
 

Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuo No 5,5 10’ 
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B Continuo No 5,5 10’ 
C Continuo Sí 5,5 8’ 
D Pulsado Sí 4 8’ 
E Pulsado Sí 4 8’ 
F Pulsado Sí 3,5 8’ 

 
FLANCOS 

 
Aplique gel sobre la piel de la zona a trabajar con CELL CONTOUR. 

 

 
 
Tanto el masaje circular (1) como el masaje longitudinal (2,3) deberá aplicarse de 
arriba hacia abajo tal como muestran los dibujos. Es importante respetar las 
direcciones del masaje ya que con ello favorecemos el drenaje. 
 
Combine las distintas técnicas de masaje (1-circular, 2- longitudinal horizontal, 3-
longitunidal vertical) en diferentes sesiones. 
 

Nivel Mode LED 
(YS800) 

Intensity Time 

A Continuo No 5 10’ 
B Continuo No 5 10’ 
C Pulsado Sí 4,5 7’ 
D Pulsado Sí 4 7’ 
E Pulsado Sí 4 5’ 
F Pulsado Sí 3,5 5’ 

 
CADERAS 

 
Aplique gel sobre la zona a trabajar con CELL CONTOUR. 
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Tanto el masaje circular (1) como el masaje longitudinal (2) deberá aplicarse de abajo 
hacia arriba tal como muestran los dibujos. 
 
Durante el tratamiento incida sobre la zona de mayor acumulación de grasa. 
 

Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuo No 5 12’ 
B Continuo No 4,5 10’ 
C Continuo No 4 7’ 
D Pulsado Sí 3,5 5’ 
E Pulsado Sí 3,5 5’ 
F Pulsado Sí 3 5’ 

 
 
GLÚTEOS 

 
Aplique gel sobre la zona a trabajar con CELL CONTOUR. 
 

 
 
Tanto el masaje circular (1) como longitudinal (2) deberá realizarse siguiendo el 
sentido de las flechas tal como se muestra en los dibujos. 
 

Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuo No 5,5 12’ 
B Continuo No 5 12’ 
C Continuo Sí 4,5 10’ 
D Pulsado Sí 2 10’ 
E Pulsado Sí 2 10’ 
F Pulsado Sí 2 8’ 
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INTERIOR DEL MUSLO 

 
Recuerde no aplicar nunca CELL CONTOUR de la rodilla hacia el pie ya que en esa 
zona no se producen acumulaciones significativas de grasa.  
 
Aplique gel sobre la zona a trabajar con CELL CONTOUR. 

 

 
 
Tanto el masaje circular (1) como longitudinal (2) deberá realizarse de abajo hacia 
arriba, tal como muestran los dibujos. Seguir estas sencillas instrucciones le ayudará a 
una mejora en los resultados. 
 

Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsado No 4 10’ 
B Pulsado No 4 10’ 
C Pulsado Sí 3,5 7’ 
D Pulsado Sí 3 7’ 
E Pulsado Sí 3 7’ 
F Pulsado Sí 3 7’ 

 
 
INTERIOR RODILLA 

 
Recuerde no aplicar CELL CONTOUR sobre las articulaciones de las rodillas. 
 
Aplique gel sobre la zona a trabajar con CELL CONTOUR. 
 

 
 
En esta zona aplicaremos un ligero masaje circular (1) tal como se muestra en los 
dibujos. 
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Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsado No 3,5 10’ 
B Pulsado No 3,5 10’ 
C Pulsado Sí 3 7’ 
D Pulsado Sí 3 7’ 
E Pulsado Sí 3 7’ 
F Pulsado Sí 3 7’ 

 
 

BRAZOS 

 
Recuerde nunca aplicar CELL CONTOUR en la zona de manos, antebrazo o 
articulaciones.  

 

 
 
Asegúrese de poner gel de forma generosa en la zona que vaya a trabajar ya que 
mejorará la efectividad del tratamiento y evitará dañar la máquina. 
 
Realice el masaje, deslizando el manípulo lentamente y sin apretar. El masaje de esta 
zona siempre se deberá aplicar en dirección hacia el cuerpo, tal como muestra el 
dibujo. 

Nivel Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsado Sí 3,5 7’ 
B Pulsado Sí 3,5 5’ 
C Pulsado Sí 3 5’ 
D Pulsado Sí 3 3’ 
E Pulsado Sí 3 3’ 
F Pulsado Sí 3 5’ 

Capítulo 4 
Para una correcta y segura aplicación de CELL CONTOUR 
 
Para una correcta y segura aplicación de CELL CONTOUR, debe tener en cuenta los 
siguientes tiempos de aplicación: 
 

• Por zona de trabajo: máximo 20 minutos. 
Entendemos por “zona de trabajo” cada una de las partes de nuestro cuerpo 
donde podemos aplicarnos CELL CONTOUR. Las distintas zonas de trabajo son: 
brazos, abdomen, flancos, caderas, interior de muslos e interior de rodilla. 
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• Por sesión: máximo 30 minutos. 
Entendemos por sesión la aplicación de CELL CONTOUR en un mismo día en 2 
zonas de trabajo diferentes (máximo de 15 minutos por zona). 
Ej: en una misma sesión se podrá realizar la aplicación de CELL CONTOUR 

durante 15 minutos en flancos y 15 minutos en brazos. Pero, por ejemplo, 

NUNCA debería realizarse en un mismo día una sesión de 30 minutos de 

aplicación sólo en flancos. 

 

• Entre sesiones: mínimo de 72 horas. 
Entendemos por “entre sesiones” el tiempo que debe transcurrir entre sesión y 
sesión. Ej: en una semana, una planificación de sesiones (la máxima) sería:  

lunes, jueves y domingo. 

 

• Cada 20 sesiones: se deberá descansar durante 3 semanas. Tras ese período se 
podrá repetir completamente el primer tratamiento, o bien comenzar el 
programa de mantenimiento. 

 

• Sesiones de mantenimiento: depende de cada individuo, pero una sesión al 
mes sería suficiente. 

 
 
MUY IMPORTANTE  
 
*** Nunca sobrepase los tiempos de aplicación  (20 minutos por zona, 30 minutos en 
total al finalizar el día). Su cuerpo no sabe “de dónde” está usted eliminando la grasa, 
por lo que no puede realizar en una sesión aplicaciones de 20 minutos en flancos y 20 
minutos en piernas y 20 minutos en brazos, etc. RECUERDE: en total, el tiempo 
máximo en un día, sumando todas las partes del cuerpo a tratar, debe ser de 30 
minutos. 
 
*** Y, sobre todo, respete el tiempo de descanso de 72 horas entre sesiones. Es el 
tiempo que su cuerpo necesita para eliminar a través del sistema linfático toda la grasa 
que ha sido disuelta durante la sesión. 
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Capítulo 5 
Preguntas frecuentes   
 
¿Qué es la cavitación? 
 
La cavitación es una técnica no invasiva (sin cirugía) para moldear el cuerpo que reduce volumen 
eliminando la celulitis y los depósitos de grasa localizada en abdomen, caderas, flancos, brazos, 
cara interna de muslos y rodillas. 
 

¿Qué ventajas tiene sobre otros métodos? 
 
La ventaja fundamental es que podemos elegir las zonas determinadas del cuerpo que queremos 
trabajar. Se puede decir que es una tecnología que nos permite trabajar la celulitis de forma 
selectiva.  
 

¿Es la cavitación dolorosa? 
 
El uso de CELL CONTOUR nunca debe provocar dolor.  
 

¿Es normal escuchar un pequeño zumbido en los oídos durante el uso de CELL 
CONTOUR? 
 
Sí, en algunos usuarios es posible que perciban un pequeño zumbido durante su aplicación. 
 

¿Se puede utilizar en todas las partes del cuerpo? 
 
No se puede aplicar en todas las partes del cuerpo. En ningún caso se debe aplicar: sobre cabeza o 
cara, cuello, senos, zona torácica, ombligo, antebrazo, articulaciones, genitales, espalda, tobillos ni 
ganglios. 
 

¿Con CELL CONTOUR se pierde peso o volumen? 
 
CELL CONTOUR elimina los cúmulos de materia grasa los cuales tienen peso y al mismo tiempo 
fruto de su desaparición nuestro cuerpo pierde volumen. 
 

¿Es CELL CONTOUR efectivo con la piel de naranja? 
 
Si, CELL CONTOUR es eficaz con la piel de naranja al destruirse las células adiposas causantes del 
almacenamiento de grasa.  
 

¿CELL CONTOUR sirve para quitar las arrugas? 
 
CELL CONTOUR no es un sistema creado para la eliminación de arrugas. 
 

¿Se puede usar CELL CONTOUR en la cara? 
 
No se debe utilizar NUNCA CELL CONTOUR en la cara, ojos ni cuello. 
 

¿Con cuantas sesiones se empiezan a ver los resultados? 
 
Se deberían observar resultados a partir de las primeras cinco sesiones, sin embargo los resultados 
pueden variar dependiendo del sujeto. 
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¿Cuántos días debe esperarse entre sesión y sesión? 
 
Se recomienda dejar 72 horas entre sesión y sesión. 
 

¿Vuelve a aparecer la celulitis tras utilizar CELL CONTOUR? 
 
Aunque CELL CONTOUR asegura eficacia y durabilidad a lo largo del tiempo no podemos garantizar 
que no vuelva a aparecer. Para evitar la nueva aparición de celulitis se recomienda una dieta 
equilibrada, beber mucho agua, la práctica regular de ejercicio físico y sesiones de mantenimiento 
con CELL CONTOUR. 
 

¿Tiene efectos secundarios? 
 
Si usted está sano, CELL CONTOUR no tiene ningún efecto secundario descrito, sin embargo en 
algunas personas puede producir un enrojecimiento en la piel que puede durar unas 2 horas. 
 

¿Es necesario combinar CELL CONTOUR con alguna dieta? 
 
No es necesario seguir ninguna dieta especial, sin embargo es altamente recomendable llevar una 
alimentación equilibrada e hidratarse convenientemente. 
 

¿Cuánto agua debo beber? 
 
Es imprescindible comenzar a hidratarse dos horas antes de aplicar CELL CONTOUR. También  
después de la finalizar es aconsejable seguir hidratándose. Se recomienda ingerir un mínimo de 2 
litros durante estos periodos ya que ayuda a la eliminación de toxinas. 
 

¿Es necesario combinar CELL CONTOUR con la práctica deportiva? 
 
No es estrictamente necesario, pero la práctica de al menos 30 minutos de alguna actividad física 
potencia los resultados al ayudar al drenaje de líquidos. 
 

¿Qué prácticas deportivas se complementan con CELL CONTOUR? 
 
La plataforma vibratoria es el complemento ideal por sus cualidades tonificantes y drenantes. Pero 
si no tiene acceso a la plataforma, un paseo, bicicleta estática, natación u otro ejercicio aeróbico 
realizado durante un mínimo de 30 minutos son de gran ayuda.  
 

¿Cómo puedo potenciar los efectos de CELL CONTOUR? 
 
Conjugando una dieta equilibrada con la práctica habitual de deporte y la ingesta abundante de 
agua. Además los masajes de drenaje son de gran ayuda. 

 
¿Para qué valen los geles anticelulítico y reafirmante? ¿Cuándo los uso? 
 
1. Gel Anticelulítico: Contiene principios activos que ayudan a la eliminación de la celulitis. 
2. Gel Reafirmante: Contiene principios activos que reafirman la zona tratada. 
 
La secuencia de aplicación es la siguiente: durante los primeros días del tratamiento utilizamos el 
gel anticelulítico y una vez que se empiezan a notar los resultados, utilizamos el gel reafirmante. Se 
aplican antes del gel de cavitación, como cualquier otro serum. Se debe masajear la zona hasta que 
se absorba bien y luego se aplica abundante gel de cavitación, para comenzar la sesión. 
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¿Puedo utilizar CELL CONTOUR sin aplicar gel? 
 
NUNCA, ya que el gel actúa como agente conductor de los ultrasonidos sonido con su cuerpo. Si no 
utilizamos gel la aplicación de CELL CONTOUR pierde su efectividad y la maquina puede resultar 
seriamente dañada.  
 

¿Puedo utilizar cualquier tipo gel? 
 
Recomendamos utilizar únicamente gel TECNOVITA by BH ya que el uso de cualquier otro podría 
dañar la maquina. 
 

¿Cuándo esta contraindicado el uso de CELL CONTOUR? 
 

• Si se encuentra embarazada o cree estarlo. 

• Si se encuentra en período de lactancia. 

• Tratamientos de fertilidad. 

• Si presenta cardiopatía de cualquier tipo. 

• Si tiene problemas dermatológicos. 

• Osteoporosis. 

• Fibromialgia. 

• Tumores malignos. 

• Hipertensión. 

• Niveles de colesterol altos. 

• Insuficiencias renales. 

• Insuficiencias físicas. 

• Implantes metálicos o prótesis. 

• Malformaciones físicas. 

• Epilepsia. 

• Tratamiento prolongado con medicamentos: anti-inflamatorios, 
anticoagulantes, antibióticos o antihistamínicos. 

• Depresión. 

• Tratamiento psiquiátrico o psicológico.  

• Problemas hepáticos (hígado graso)…. 

• Colon irritable. 

• Diabetes. 
 

¿Puedo utilizar CELL CONTOUR si estoy embarazada? 
 
No debe NUNCA usar CELL CONTOUR si está embarazada o cree estarlo. 
 

¿Puedo usar CELL CONTOUR durante la lactancia? 
 
No utilizar durante el periodo de lactancia. 

 

¿Puedo aplicar CELL CONTOUR en los senos? 
 
NUNCA se debe aplicar sobre los senos. 
 

¿Puedo utilizar CELL CONTOUR durante la menstruación? 
 
No es recomendable su aplicación durante ese período sobre la zona abdominal ya que puede 
producir un aumento del sangrado. Sin embargo puede aplicarse en otras zonas. 
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¿Puedo usar CELL CONTOUR llevando DIU? 
 
Sí. 
 

¿Puede afectar CELL CONTOUR a mis niveles colesterol? 
 
El uso de CELL CONTOUR puede aumentar sus índices de colesterol. 
 

¿Se puede usar CELL CONTOUR con afecciones de piel? 
 
No se debe utilizar si tiene alguna afección en la piel.  Consulte a su médico. 
 

¿Puedo usar CELL CONTOUR si tengo implantes de oído? 
 
No se debe utilizar en caso de tener implantes. 
 

¿Puedo usar CELL CONTOUR cuando me estoy bañando o duchando? 
 
Bajo ningún concepto el manípulo ni la maquina deben entrar en contacto con el agua ya que 
existe el riesgo shock eléctrico. 
 

¿Cómo debo limpiar CELL CONTOUR y el manípulo? 
 
Para limpiar CELL CONTOUR o el manípulo, nunca los sumerja en agua. Utilice un paño ligeramente 
humedecido con agua. 
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Capítulo 6 
INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD 
 
Este producto está equipado con un cable que tiene un conductor de tierra y un enchufe 
con toma de tierra.  
Si no funciona correctamente o se ha averiado, la conexión a tierra proporciona un recorrido 
de menor resistencia para la corriente eléctrica y reduce el riesgo de descargas eléctricas. 
 
¡PELIGRO!: Una conexión incorrecta del conductor del equipo a tierra puede dar como 
resultado el riesgo de descargas eléctricas.  
No modifique el enchufe que incluye el aparato; Si no encaja en la toma eléctrica, 
solicite a un electricista la instalación de una toma adecuada. 
Este producto debe utilizarse en un circuito de 220 voltios. 
 
Siga estas recomendaciones: 

1. No use accesorios no recomendados por el fabricante. 
2. No utilice la máquina con el cable eléctrico dañado o desgastado. 
3. Mantenga el cable eléctrico lejos de superficies calientes. 
4. Nunca utilice la máquina al aire libre. 
5. Para desenchufar, ponga el interruptor en la posición «0» y entonces desenchufe 

de la red. 
 



 27 

Garantía 
Sugerimos que lea atentamente este ejemplar para conocer con exactitud la cobertura 
de la garantía otorgada por el fabricante y sus responsabilidades como propietario. 
 
Garantías 

 
INFORMACIÓN GENERAL 
 

EXERCYCLE, S.L., desea agradecerle la compra de este producto y la confianza que ha depositado en 
nosotros. Nuestros productos han sido sometidos a un riguroso control de calidad. No obstante, si 
tuviera algún problema con este aparato durante el periodo de garantía, le rogamos leer atentamente 
las condiciones de garantía y se ponga en contacto con el distribuidor autorizado de su zona. 

El presente certificado de garantías ha sido redactado de conformidad con lo dispuesto en la Directiva 
1999/44/CE, del Parlamento Europeo y del Consejo de 25 de mayo de 1999, sobre determinados 
aspectos de la venta y garantía de los bienes de consumo, incorporada al derecho español en virtud 
de la Ley 23/2003, de 10 de julio, de garantías en la venta de bienes de consumo. 

En este sentido, EXERCYCLE, S.L., provista de NIF B-01029032 y con domicilio en Vitoria, calle 
Zurrupitieta, 22, garantiza este producto en los siguientes términos y condiciones: 

 
1. PERIODO DE GARANTIA 

El producto amparado por este certificado está protegido durante un período de DOS (2) AÑOS 
contados desde la entrega del producto, entendiéndose por tal la fecha que figura en el ticket o 
factura justificada de la compra del producto, o en el albarán de entrega correspondiente si éste 
fuese posterior. Es imprescindible, para posibles reparaciones la presentación de la misma. La política 
respecto al período de garantía puede variar entre países diferentes. El período de garantía indicado 
es solamente aplicable para Europa. 

 
2. DERECHOS QUE CUBRE LA GARANTÍA 

- Reparación o sustitución del producto que, en su caso, se llevará a cabo en un plazo razonable y sin 
mayores inconvenientes para el consumidor, habida cuenta de la naturaleza del producto y de la 
finalidad que tuviera para el consumidor. 

- Se exceptúan aquellos supuestos en los que la reparación o sustitución imponga al vendedor costes 
que no sean razonables en comparación con otras formas de saneamiento, cuando las mismas no 
perjudiquen al consumidor. 

- Las reparaciones serán gratuitas para el consumidor en los conceptos de mano de obra, 
desplazamiento y materiales. 

- En el caso de reparación o sustitución de una máquina por otra nueva, el plazo de garantía se 
suspende temporalmente hasta la entrega de ese nuevo aparato y se dispondrá siempre como 
mínimo de 6 meses de garantía, pero en ningún caso empieza un periodo nuevo de 2 años. 

- Así mismo, se producirá una (i) rebaja del precio o se procederá a la (ii) resolución del contrato, a 
elección del consumidor, cuando la reparación o sustitución no se hayan llevado a cabo en plazo 
razonable o sin mayores inconvenientes para el consumidor. La (i) rebaja del precio, será proporcional 
a la diferencia existente entre el valor que el bien hubiera tenido en el momento de la entrega de 
haber sido conforme con el contrato y el valor que el bien efectivamente entregado tenía en el 
momento de dicha entrega. La (ii) resolución no procederá cuando la falta de conformidad sea de 
escasa importancia. 
 
3. LA GARANTIA NO CUBRE 
- Defectos atribuibles al empleo diferente al establecido en el Manual de Usuario. 

- El uso a título profesional o el arrendamiento a titulo comercial del producto. 

- Mala instalación, mal montaje o rotura de piezas por montaje inadecuado, (revise el Manual de 
Usuario donde se detallan las recomendaciones para la instalación y uso de la máquina). 

- Uso indebido del producto (utilización sin aplicación de gel, exceder tiempos de utilización, 
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exposición a humedad demasiado elevada, etc) o problemas derivados de una falta de 
mantenimiento (acumulación de suciedad en cualquier parte del producto o sus accesorios, etc) 
(revise el Manual de Usuario donde se detallan las recomendaciones para la instalación y uso del 
producto). 

- Reparaciones realizadas por personal no autorizado por EXERCYCLE, S.L. o aparatos abiertos o 
manipulados por personas no autorizadas por el fabricante. 

- Desviaciones del producto estándar, como ligeras vibraciones, ruidos o roturas de piezas que no 
afecten al funcionamiento de su máquina y que no sean atribuibles a un defecto de fabricación. 

- Arañazos, rasguños, abrasiones, golpes, caídas, etc, provocadas por un mal cuidado. 

- Defectos en el aparato causados por daños en el transporte del mismo. 
 

4. VIA DE RECLAMACION 

- La acción para reclamar por falta de conformidad prescribe a los tres años desde la entrega del bien. 

- El consumidor debe informar de la existencia del defecto en el plazo de 2 meses a contar desde que 
tuvo conocimiento de su existencia. 

- Esta Garantía  no afecta a otros derechos legales del consumidor, conforme a la legislación vigente, 
si bien es incompatible con el ejercicio de otras acciones derivadas del saneamiento por vicios 
ocultos en la compraventa.. 

- Para cuantas cuestiones puedan surgir con motivo de la interpretación o ejecución de la presente 
garantía, se estará a lo establecido en la legislación nacional que sea de aplicación. 

 
Cualquier discrepancia que pudiera surgir de la interpretación, validez y ejecución de este contrato, será 
los juzgados y tribunales de la ciudad de Vitoria.  

 
 
 

Certificados 
Por medio de la presente Exercycle S.L. declara que este producto cumple con los 
requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de las 
Directivas 2004/108/CE y 2006/95/CE. 
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Despiece 
 

Para pedir un repuesto indicar: 
 
Modelo de la máquina  |  Nº correspondiente a la pieza  |  Cantidad 
 
Ejemplo:  
YS600    4     1 
 

 

YS600 
 

1. Cuerpo central 
2. Soporte de manípulo con tronillos 
3. Manípulo 1 
4. Cable de conexión a la red 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

1. Cuerpo central 
2. Soportes de manípulos con tornillos  
3. Manípulo 1 
4. Manípulo 2 
5. Cable de conexión a la red 

 
Fig.2 
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Especificaciones Técnicas 

Peso Neto: 7,5 kg 
Medidas: 42 cm x 35 cm x 22 cm. 
Ultrasonidos: 40 Khz 
Potencia: 60W 
Fuente de alimentación: Voltaje: AC 220V 
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Fecha de compra 
 
Comprado en  
 
Datos del comprador 
 
Sello del distribuidor 
 
 
 
 
Por favor, conserve la factura como comprobante de compra 
 
EXERCYCLE,S.L. 
c/ Zurrupitieta, 22 • 01015 VITORIA (Spain) • Tel. +34 945 29 02 58 
Fax: +34 945 29 00 49 • e-mail: sat@bhfitness.com 
 
 
www.bhfitness.com 
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Cavitation 
 
 

Safe and effective figure shaping. 

 

 

 

USER MANUAL YS600-YS800       
 

 

 
English 
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Congratulations, first of all we would like to thank you for purchasing CELL CONTOUR 
and for the trust you have placed in us. By means of this handy User Manual and 
following its simple instructions you will achieve results comparable to those obtained 
from the hands of a professional beautician. 
  
We strongly recommend that you read this User Manual thoroughly, reading and 
understanding it will help you use CELL CONTOUR effectively and safely 
 
 
CONTENTS 
 
Chapter 1 
 

• Contents of the box 

• Assembling CELL CONTOUR  
 
Chapter 2 
 

• Basic characteristics of CELL CONTOUR  

• Operating instructions 
 
Chapter 3 
 

• Application modes 
 
Chapter 4 

 

• Correct, safe use of CELL CONTOUR  
 
Chapter 5 
 

• Frequently asked questions about CELL CONTOUR  
 
Chapter 6 
 

• Important safety instructions  

• Warranty 

• Certificates 

• Parts list 

• Technical specifications 
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Chapter 1 
CONTENTS OF THE BOX 
 
Inside this box you will find everything you need to enjoy CELL CONTOUR from now 
onward. Carefully check that the pack contains all of the elements on the following list. 
 
YS600 
 

10. Main unit 
11. Hand unit support with screws 
12. Hand unit 1 
13. Mains cable  
14. Cavitation gel 
15. Toning serum 
16. Anti-cellulite serum 
17. Post-cavitation gel 
18. User manual 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

1. Main unit 
2. Hand unit support with screws 
3. Hand unit 1 
4. Hand unit 2 
5. Mains cable  
6. Cavitation gel 
7. Toning serum 
8. Anti-cellulite serum 
9. Post-cavitation gel 
10. User manual 

 
Fig.2 
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ASSEMBLING CELL CONTOUR  
 
First we are going to fit the handset support onto the main unit. To do this, place the 
main unit on a table and position the handset support by inserting the screws as 
shown in Fig. 3. 
 
Using the fixed wrench tighten the screws securely so that the two parts fit together 
perfectly. 
 

Fig.3 
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Chapter 2 
BASIC CHARACTERISTICS OF CELL CONTOUR  
 
CELL CONTOUR is a hi-tech device that allows us to selectively and efficiently remove 
the build-up of fat (cellulite, orange skin syndrome) from our body. 
 
The technology used is that of ultrasound emission which produces the physical 
phenomenon known as cavitation, causing the removal of fat cells. 
 
This technology with proven results is widely used in beauty salons all over the world 
in order to fight cellulite painlessly and non-invasively. 
 
The intensity function controls how deep the sound waves penetrate your skin. The 
greater the intensity, the deeper the waves reach. 
 
The time function allows you to choose how long you wish to work with CELL 
CONTOUR. For reasons of safety the time function allows you to choose up to 20 
minutes which corresponds to the maximum recommended time for working a specific 
area.  
 
CELL CONTOUR also lets you choose the work mode, helping you select the time 
interval during which the waves reach your skin. 
  
In the auto-programs you can adjust the intensity, the rest of the features is already 
set up.  
 
Characteristics for model CELL CONTOUR Ref. YS600 
 
Time:   Adjustable from 1 to 20 minutes. 
Intensity:  Adjustable 7 intensity levels (3,5-6W/cm2) 
Mode:     Pulsed or continuous 
Programs: 4 Pre-set programs 
  1 Manual program 
Handset: 1 
 
Characteristics for model CELL CONTOUR Ref. YS800 
 
Time:   Adjustable from 1 to 20 minutes. 
Intensity:  Adjustable 7 intensity levels (3,5-6W/cm2) 
Mode:     Pulsed or continuous 
Programs: 4 Pre-set programs 
  1 Manual program 
Handset: 2 
 
The YS800 model has an additional handset that combines the technology of 
ultrasound with infrared technology. 
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How does the infrared light affect our skin? 
The infrared light helps promote the production of collagen and elastin, making the 
skin firmer and more flexible. It promotes blood circulation, which generates new cells 
and makes the skin look healthier and rejuvenated. 
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CELL CONTOUR OPERATING INSTRUCTIONS 
 
Precautions: Consult your doctor before beginning to use this appliance.  This 
warning is especially important for people with health problems. Use by those under 
18 years of age is not recommended. Keep this appliance out of children’s reach. 
 
Starting 
 
Connect the hand unit (two hand units for YS800) to the front of the machine. 
 
Connect the hand unit by matching the numbers of the male pins with the numbers of 
the female pins (Fig. 4). 
 
 

Fig.4 

 
 
Then secure the connection by turning the plastic thread in the clockwise direction 
(Fig.5). 
 

Fig.5 
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Check that all the connections are made correctly before connecting it to the mains 
supply.  
 
Finally, plug one end of the mains cable into the socket on the machine (Fig.6) and the 
other end into the electric wall socket (220V). 
 

Fig.6 

 
 
Switch the On/Off switch to position (I) to start the machine (Fig.7). 
 

Fig.7 

 
 



 42 

Monitor elements 
CELL CONTOUR has a latest technology touch screen. 
 
YS800 
 

Fig.8 

 
 
A – Selection of hand unit in manual program 
B – Selection of the mode (continuous or pulsed) 
C – Selection of the pre-set programs (buttocks, huckle, abdomen, haunch) 
D – Time adjustment 
E – Intensity adjustment 
F.- Time/intensity adjustment after selecting time/intensity 
G – Turn on/turn off of the infrared light function 
H – Pause during a session 
I – Start/stop of a session 
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YS600 

Fig.9 

 
 
A – Selection of hand unit in manual program 
B – Selection of the mode (continuous or pulsed) 
C – Selection of the pre-set programs (buttocks, huckle, abdomen, haunch) 
D – Time adjustment 
E – Intensity adjustment 
F.- Time/intensity adjustment after selecting time/intensity 
H – Pause during a session 
I – Start/stop of a session 
 
* If you are inside the time/intensity adjustment in the manual program or intensity 
adjustment in pre-set program, you have to click on the time/intensity icon to exit the 
adjustment first and then you can select other functions. 
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Cavitation session 
There are 3 settings for the massage for YS600 and 4 settings for YS800: 
 
• Time: measures the duration of the session in minutes and seconds. You can select 
between 1 to 20 minutes (in steps of 1 minute). 
 
• Work mode: Pulse type (impulse emission frequency).    
CELL CONTOUR allows you to choose between pulsed and continuous mode. 
 
• Intensity: establishes the intensity level for the session.  
CELL CONTOUR allows you to choose different intensity levels (7 levels).  

 
• Handset (for YS800):  
CELL COUNTOUR ADVANCE allows you to choose between the handset with 
ultrasound function and the handset with ultrasound and infrared function to improve 
the results of the sessions.  
 
Beginning a session 
Once you have plugged the machine into the mains supply and switched it to position 
(I), the monitor will show a menu to select the language. Click on the flag of the 
desired language. You will enter the screen of the selection of programs (Fig.8). 
 

Fig.10 - YS800 

 
 

Fig.11 – YS600 
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Always apply an abundant amount of gel to the area that you wish to work. If you need 
to purchase gel or any of our creams you can find them in the shop where you 
purchased CELL CONTOUR or at our website: www.tecnovita.eu 
 
Pre-set profiles 
CELL CONTOUR has 4 pre-set profiles designed specifically for these body areas: 
buttocks, huckle, abdomen, haunch. Click on the icon of the area you want to work. 
You will see that the pre-set values of the program will be marked and the hand unit 
will be selected. You can modify the intensity by pressing the intensity icon (E) and 
then the adjustment buttons (F). Once the body part has been selected and the 
intensity adjusted (in case you want to modify it), click on the icon for start / end of the 
session (I) to start the cavitation session. Begin to treat the area by sliding the hand 
unit slowly and without pressure, as shown in the pictures in the chapter of 
Application Modes. You can modify the intensity during the cavitation session by 
pressing on intensity adjustment icon (E). 
The unit will beep every 30 seconds. If you want to pause the session, click on the 
pause icon (H). To return to the session, press the pause icon (H) again. 
When the time counter reaches 0.00 the unit will stop and emit a series of beeps to 
tell you that the selected session has finished. 
 
Characteristics of the pre-set profiles: 
 

Body part Infrared LED 
(YS800) 

Power/Intensity 
(W/cm2) 

Time (min) Mode 

Buttocks Sí 4,5 10 Continuo 

Huckle No 5 12 Continuo 

Abdomen Sí 5,5 8 Continuo 

Haunch No 4 10 Continuo 
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Manual program 
Select the hand unit by clicking on the hand unit icon (A). To turn on / turn off the 
infrared LED function (for the YS800), click on the icon (G) once you have selected the 
infrared hand unit. Select the work mode by clicking on (B). Adjust the time by clicking 
on the time icon (D) and then on the adjustment buttons (F). Adjust the intensity by 
pressing on the intensity icon (E) and then on the adjustment buttons (F). Click on the 
start / stop icon (I) to start the session. Begin to treat the area by sliding the hand unit 
slowly and without pressure, as shown in the pictures in the chapter of Application 
modes. You can modify the intensity during the cavitation session by pressing on 
intensity adjustment (E). 
The unit will beep every 30 seconds. If you want to pause the session, click on the 
pause icon (H). To return to the session, press the pause icon (H) again. 
When the time counter reaches 0.00 the unit will stop and emit a series of beeps to 
tell you that the selected session has finished. 
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Chapter 3 
CELL CONTOUR APPLICATION MODES 
 
Always apply an abundant amount of gel to the area that you wish to work and begin 
to treat it by sliding the handset slowly and without pressing, as shown in the pictures. 
If you need to purchase gel or any of our preparation creams you can find them in the 
shop where you purchased CELL CONTOUR or at our website: www.tecnovita.eu 
 
In each of the following sections you will find a table with application protocols for the 
manual program. Before beginning to use the appliance, you must determine the level 
of fat in each area to be treated. 

A Large accumulation of high density fat 
B Large accumulation of medium density fat 
C Medium accumulation of medium density fat 
D Small accumulation of fat 
E orange peel syndrome 
F Maintenance session 

 
 
CENTRAL ABDOMEN 

 
Remember, never apply CELL CONTOUR to the navel, breasts, the thorax area or the 
genitals. 
 
Apply an abundant amount of gel on your abdomen and begin to massage the area by 
sliding the handset slowly and without pressing, as shown in the diagrams. 
 

 
 
For best results we recommend applying CELL CONTOUR by combining different 
massage techniques (1-spiral,2-crossways,3-circular) in different sessions. 
 
We recommend lying down for a more comfortable CELL CONTOUR application. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuous No 5,5 10’ 
B Continuous No 5,5 10’ 
C Continuous Yes 5,5 8’ 
D Pulsed Yes 4 8’ 
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E Pulsed Yes 4 8’ 
F Pulsed Yes 3,5 8’ 

 
SIDES 

 
Apply gel over the area to be worked using CELL CONTOUR 

 

 
 
Circular (1) and longitudinal (2,3) massage movements should be applied from top to 
bottom as shown in the diagrams. It is important to massage in the correct direction, 
as this will improve drainage. 
 
Combine the various massage techniques during different sessions. 
 

Level Mode LED 
(YS800) 

Intensity Time 

A Continuous No 5 10’ 
B Continuous No 5 10’ 
C Pulsed Yes 4,5 7’ 
D Pulsed Yes 4 7’ 
E Pulsed Yes 4 5’ 
F Pulsed Yes 3,5 5’ 

 
 
HIPS 

 
Apply gel over the area to be worked using CELL CONTOUR. 
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Circular (1) and longitudinal (2) massage movements should be applied from the 
bottom upward as shown in the diagrams. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuous No 5 12’ 
B Continuous No 4,5 10’ 
C Continuous No 4 7’ 
D Pulsed Yes 3,5 5’ 
E Pulsed Yes 3,5 5’ 
F Pulsed Yes 3 5’ 

 
 
BUTTOCKS 

 
Apply gel over the area to be worked using CELL CONTOUR. 
 

 
 
Both longitudinal (2) and circular (1) massage should be done in the direction of the 
arrows shown in the diagrams. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Continuous No 5,5 12’ 
B Continuous No 5 12’ 
C Continuous Yes 4,5 10’ 
D Pulsed Yes 2 10’ 
E Pulsed Yes 2 10’ 
F Pulsed Yes 2 8’ 

 
 
 
INNER THIGH 

 
Remember, never apply CELL CONTOUR from the knee to the foot, there is no 
significant accumulation of fat in this area.  
 
Apply gel over the area to be worked using CELL CONTOUR. 
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Both the longitudinal (2) and circular (1) massage should be done from the bottom 
upward as shown in the diagrams. Follow these simple instructions to help you get the 
best results. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsed No 4 10’ 
B Pulsed No 4 10’ 
C Pulsed Yes 3,5 7’ 
D Pulsed Yes 3 7’ 
E Pulsed Yes 3 7’ 
F Pulsed Yes 3 7’ 

 
 
INNER KNEE 

 
Remember not to apply CAVISILIM on the knee joints. 
 
Apply gel over the area to be worked using CELL CONTOUR. 
 

 
 
Apply a light circular (1) massage to this area, as shown in the diagram. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsed No 3,5 10’ 
B Pulsed No 3,5 10’ 
C Pulsed Yes 3 7’ 
D Pulsed Yes 3 7’ 
E Pulsed Yes 3 7’ 
F Pulsed Yes 3 7’ 
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ARMS 

 
Remember, never apply CELL CONTOUR on the hands, forearms or joints.  

 

 
 
Put a generous amount of gel on the area to be worked and this will improve the 
effectiveness of the treatment and prevent damaging the machine. 
 
Perform the massage, sliding the handset slowly and without pressing. Massaging this 
area should be applied toward the body, as shown in the diagram. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensity Time 

A Pulsed Yes 3,5 7’ 
B Pulsed Yes 3,5 5’ 
C Pulsed Yes 3 5’ 
D Pulsed Yes 3 3’ 
E Pulsed Yes 3 3’ 
F Pulsed Yes 3 5’ 
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Chapter 4 
Correct, safe use of CELL CONTOUR 
 
For correct and safe use of CELL CONTOUR, you should keep the following application 
times in mind: 
 

• Per work area: 20 minutes maximum. 
By "work area" we mean each one of the body parts where CELL CONTOUR can 
be applied. The various work areas are: arms, abdomen, waist, hips, inner 
thighs and inner knees. 

 

• Per session: 30 minutes maximum. 
By session we mean using CELL CONTOUR on two different work areas (15 
minutes per area) in the same day.  
E.g.: In a single session you can apply CELL CONTOUR for 15 minutes on your 

sides and 15 minutes on your arms. But, for example, you must NEVER perform 

a 30 minute application session just on your sides in the same day. 

 

• Between sessions: 72 hours minimum. 
By “between sessions” we mean the rest time between each session. E.g.: In 

one week the session schedule (maximum) would be: Monday, Thursday and 

Sunday. 
 

• Every 20 sessions: You should rest for 3 weeks. After this period you may 
decide to repeat the first treatment or start the maintenance program. 

 

• Maintenance sessions: This depends on the individual, but one session per 
month should suffice. 

 
 
VERY IMPORTANT 
 
*** Never exceed the application times (20 minutes per area, 30 minutes total in one 
day). Your body does not know "where" you are eliminating the fat from, so a session 
must never include 20 minutes on your sides, 20 minutes on your legs, 20 minutes on 
your arms, etc. REMEMBER: the maximum time during one day, adding all the parts of 
the body being treated, must be no more than 30 minutes. 
 
*** And, above all, respect the rest period of 72 hours between sessions.  This is the 
time that your body needs to eliminate all the fat dissolved during the session through 
the lymphatic system. 
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Chapter 5 
Frequently asked questions 
 
What is cavitation? 
 
Cavitation is a non-invasive (surgery free) body shaping technique that reduces volume by 
eliminating cellulite and localised fat deposits in the abdomen, hips, flanks, arms, inner thighs and 
knees. 
 

What are the advantages over other methods? 
 
The main advantage is that we can choose the specific areas of the body that we want to work. It 
could be said that it is a technology which allows us to concentrate on cellulite selectively.  
 

Is cavitation painful? 
 
Use of CELL CONTOUR should never cause pain.  
 

Is it normal to hear a slight buzzing in your ears while using CELL CONTOUR? 
 
Yes, some users may detect a slight buzzing sound during its application. 
 

Can it be used on all parts of the body? 
 
It cannot be applied to all parts of the body. Under no circumstances can it be applied to: the head 
or face, neck, breasts, the thorax, navel, forearm, joints, genitals, back, ankles or lymph glands. 
 

Does CELL CONTOUR reduce weight and volume? 
 
CELL CONTOUR eliminates clusters of fat, which have weight; consequently your body loses 
volume. 
 

Is CELL CONTOUR effective on orange peel syndrome? 
 
Yes, CELL CONTOUR is effective on orange peel syndrome because it destroys adipose cells that 
cause fat storage.  
 

Can CELL CONTOUR be used to remove wrinkles? 
 
No, CELL CONTOUR has not been designed to remove wrinkles. 
 

Can CELL CONTOUR be used on the face? 
 
CELL CONTOUR must NEVER be used on the face, eyes or neck. 
 

After how many sessions will I begin to see results? 
 
You should notice results after the first five sessions, however results may vary depending on the 
subject. 

How long should I wait between sessions? 
 
It is advisable to wait 72 hours between sessions. 
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Does cellulite reappear after using CELL CONTOUR? 
 
Although CELL CONTOUR ensures effective and long-lasting results, we cannot guarantee against 
cellulite reappearing. To prevent the appearance of new cellulite we recommend a balanced diet, 
regular physical exercise and maintenance sessions using CELL CONTOUR. 
 

Are there any side effects? 
 
If you are healthy, CELL CONTOUR has no reported side effects; nevertheless in some people it may 
produce a reddening of the skin that can last for about 2 hours. 
 

Is it necessary to combine CELL CONTOUR with a special diet? 
 
No, it is not necessary to follow any special diet, but a balanced diet and proper hydration is highly 
advisable. 
 

How much water should I drink? 
 
It is essential to begin hydrating yourself two hours before applying CELL CONTOUR. It is also 
advisable to drink more water after finishing a session. The recommended quantity is at least 2 
litres during these periods, as it helps to eliminate toxins. 
 

Is it necessary to combine CELL CONTOUR with a sports activity? 
 
No, this is not strictly necessary, but at least 30 minutes of physical activity will enhance the results 
as it helps to drain fluids. 
 

Which sports activities can supplement CELL CONTOUR? 
 
The vibration platform is the ideal complement due to its toning and draining qualities. But if you 
do not have access to a platform, then walking, exercise bike, swimming or any other aerobic 
exercise for at least 30 minutes is very helpful.  
 

How can I enhance the effects of CELL CONTOUR? 
 
By combining a balanced diet with regular physical exercise and drinking plenty of water. Added to 
which, drainage massage can also be very useful. 
 
What are the anti-cellulite and toning gels for?  When do I use them? 
 
1. Anti-cellulite gel: Contains active ingredients that help eliminate cellulite. 
2. Toning gel: Contains active ingredients that make the treated area firmer. 
 
The application sequence is as follows: during the first few days of treatment use the anti-cellulite 
gel and once you begin to notice results, use the toning gel This is applied before the Cavitation gel, 
as with any other serum. The area should be massaged until it is well absorbed and then apply 
plenty of cavitation gel to start the session 
 

Can I use CELL CONTOUR without applying gel? 
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NEVER, this is because the gel acts as a conductor for the ultrasonic sound waves with your body. If 
you do not use gel then the CELL CONTOUR application loses its effectiveness and the machine can 
be severely damaged.  
 

Can I use any type of gel? 
 
We recommend using only TECNOVITA by BH gel, as the use of any other type may damage the 
machine. 
 

When is it inadvisable to use CELL CONTOUR? 
 

• If you are pregnant or think you might be. 

• If you are breast-feeding. 

• Undergoing fertility treatments. 

• If you have any kind of heart disease. 

• If you suffer from skin problems. 

• Osteoporosis. 

• Fibromyalgia. 

• Malignant tumours. 

• Hypertension. 

• High cholesterol levels. 

• Kidney problems 

• Physical shortcomings 

• Metal implants or prostheses. 

• Physical malformations. 

• Epilepsy. 

• Long-term treatment with medications: anti-inflammatories, anticoagulants, 
antibiotics or antihistamines. 

• Depression. 

• Psychiatric or psychological treatment.  
• Liver problems (fatty liver) 

• Irritable bowel syndrome. 

• Diabetes 
 

Can I use CELL CONTOUR if I am pregnant? 
 
You must never use CELL CONTOUR if you are pregnant or think you might be. 
 

Can CELL CONTOUR be used during lactation? 
 
Do not use it during lactation. 

 

Can CELL CONTOUR be used on the breasts? 
 
NEVER apply it to the breasts. 
 

Can I use CELL CONTOUR during menstruation? 
 
Use on the abdominal area is not advisable during menstruation as it may cause increased 
bleeding. However, it can be applied in other areas. 
 

Can I use CELL CONTOUR if I have an IUD? 
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Yes. 
 

Can CELL CONTOUR affect my cholesterol levels? 
 
Use of CELL CONTOUR may increase your cholesterol levels. 
 

Can CELL CONTOUR be used with skin conditions? 
 
It should not be used if you have any skin condition.  Consult you doctor. 
 

Can I use CELL CONTOUR if I have ear implants? 
 
Do not use it if you have implants fitted. 
 

Can I use CELL CONTOUR when I am bathing or showering? 
 
Under no circumstances should the handset or the machine come into contact with water due to 
the risk of electrocution. 
 

How do I clean CELL CONTOUR and the handset? 
 
Never immerse CELL CONTOUR or the handset in water. Use a cloth slightly dampened with water. 
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Chapter 6 
IMPORTANT SAFETY ADVICE  
 
This product is supplied with a mains cable that has an earth wire and a plug with an 
earth pin.  
In the event that the appliance malfunctions then the earth connection will redirect the 
electrical current away from the machine and reduce the risk of an electrical shock. 
 
WARNING!: If the equipment is not earthed correctly then there is a risk of electrical 
shock.  
Do not modify the plug supplied with the equipment, if it does not fit the wall socket 
then get an electrician to install an electrical socket that does. 
This product should be used on a 220 volt circuit. 
 
Follow these recommendations: 

6. Never use accessories that are not recommended by the manufacturer. 
7. Do not use the machine if the mains cable becomes damaged or worn. 
8. Keep the mains cable away from hot surfaces. 
9. Do not use the machine outdoors. 
10. To unplug the machine, first put the switch to the «0» position and then unplug it 

from the wall socket. 
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Warranty 
We suggest that you read through this document carefully in order to fully 
understand the cover that the manufacturer offers as well as your responsibilities as 
owner. 
 
Guarantees 

 
GENERAL INFORMATION 
 

EXERCYCLE, S.L. would like to thank you for purchasing this product and the trust you have placed in 
us. Our products have been subjected to rigorous quality checks. Nevertheless, should you experience 
any problem with this appliance during the guarantee period then please read through these 
warranty conditions and then get in touch with your local authorised dealer. 

This guarantee certificate has been drafted in accordance with that stated in Directive 1999/44/EC of 
the European Parliament and of the Council 25th May, 1999, regarding on certain aspects of the sale 
of consumer goods and associated guarantees, incorporated into Spanish Law by virtue of Law 
23/2003, 10th July; Guarantees on the sale of consumer goods. 

To this effect, EXERCYCLE, S.L. VAT nº B-01029032, with business address c/ Zurrupitieta 22, Vitoria, 
Spain, guarantees this product under the following terms and conditions: 

 
2. GUARANTEE PERIOD 

The product covered by this guarantee certificate is protected for a period of TWO (2) YEARS as from 
the date of receiving the product, which will be taken as the date that appears on the sales receipt for 
the product or on the corresponding delivery docket should this be later. It is essential that this be 
presented in the event of possible repairs. The policy regarding the warranty period may vary 
between different countries. The stated warranty period is only applicable to Europe. 

 
2. RIGHTS UNDER THE GUARANTEE  

- Repair or replacement of the product which, in such instance, will be carried out within a reasonable 
period and without significant inconvenience to the consumer, taking into account of the nature of 
the goods and the purpose for which the consumer required them. 

- Those cases in which the repair or replacement represents a disproportionate cost for the seller in 
comparison with other forms of remedy will be exempt assuming these do not prejudice the 
consumer.  

- Repairs will be free for the consumer with regard to labour, materials and carriage. 

- In the event that the machine is repaired or replaced with a new one, the guarantee period will be 
suspended temporarily until the new appliance has been delivered and will carry at least six months 
of guarantee, however under no circumstances will a new 2 year period be initiated.   

- The buyer may, as is apparent, require (i) a reduction in price or proceed to a (ii) recession of the 
contract when the repair or replacement is not carried out within a reasonable time or with 
significant inconvenience to the buyer. The reduction in price (i) will be proportional to the difference 
between the value that the goods would have had if they had been delivered in accordance with the 
contract and the actual value that the goods were worth at the time of the said delivery. Recession of 
the contract (ii) will not proceed when the non-conformity is of minor importance. 
 
3. THE GUARANTEE DOES NOT COVER 
- Defects attributable to use other than that established in the User Manual. 

- Professional use or commercial leasing or hiring of the product. 

- Poor installation, poor assembly or breakage of components due to improper installation, (the User 
Manual gives detailed instructions on how to install and use the machine). 

- Improper use of the product (use without applying gel, exceeding operating times, exposure to high 
moisture levels, etc.) or problems arising from poor maintenance (accumulation of dirt on any part 
of the product or its accessories, etc.) (check the User Manual for detailed instructions on how to 
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install and use the product). 

- Repairs carried out by persons not authorised by EXERCYCLE, S.L. or appliances that have been 
opened or tampered with by persons not authorised by the manufacturer. 

- Deviations from the standard product, such as light vibration, noise or breakage of components that 
do not affect the performance of the machine and which cannot be attributed to manufacturing 
faults.  

- Scratches, scrapes, abrasions, knocks, falls, etc. caused by carelessness. 

- Defects on the appliance caused by damage during transit. 
 

4. CLAIMING AGAINST THE GUARANTEE 

- Claims made for nonconformities will be limited to three years as from the date that the goods were 
delivered. 

- The consumer must report the existence of the defect within a period of 2 months as from the date 
that the defect was discovered. 

- This guarantee does not affect the consumer’s statutory rights under any applicable law, unless it is 
incompatible with the application of other actions derived from compensation sought for hidden 
faults in the contract of sale. 

- With regard to queries that may arise from the interpretation or application of this guarantee, these 
will be governed by the corresponding national law. 

 
Any discrepancy arising from the interpretation, validity or application of this contract will be subject to 
the courts and tribunals of Vitoria, Spain.   
 
 
 

Certificates 
By virtue of this document, Exercycle S.L. declares that this product meets the 
essential requirements and other relevant provisions of Directives 2004/108/EC and 
2006/95/EC 
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Parts list 
 
To order replacement parts, please indicate: 
 
The machine model | Corresponding part Nº | Quantity 
 
Example:  
YS600    4     1 
 

 

YS600 
 

5. Main unit 
6. Handset support with screws 
7. Handset 1 
8. Mains cable 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

6. Main unit 
7. Handset support with screws 
8. Handset 1 
9. Handset 2 
10. Mains cable 

 
Fig.2 
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Technical specifications 
Net weight: 7,5 kg 
Dimensions: 42 cm x 35 cm x 22 cm. 
Ultrasound: 40 Khz 
Power: 60W 
Power supply: Voltage: AC 220V 
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Date of purchase 
 
Purchased in  
 
Buyer information 
 
Dealer stamp 
 
 
 
 
Please keep the receipt as proof of purchase 
 
EXERCYCLE,S.L. 
c/ Zurrupitieta, 22 • 01015 VITORIA (Spain) • Tel. +34 945 29 02 58 
Fax: +34 945 29 00 49 • e-mail: sat@bhfitness.com 
 
 
www.bhfitness.com 
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Kavitation 
 
 

Sicheres und effizientes Bodyforming 

 
 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG YS600-YS800       
 

 

 
Deutsch 
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Zunächst möchten wir uns bei Ihnen für den Kauf des CELL CONTOUR und das in uns 
gesetzte Vertrauen bedanken.  Mithilfe dieses praktischen Handbuchs und durch 
Einhalten der einfachen Anweisungen erhalten Sie Ergebnisse, die mit denen einer 
professionellen Schönheitsfachkraft vergleichbar sind. 
 
Wir empfehlen Ihnen dringend, diese Bedienungsanleitung aufmerksam zu lesen. Das 
Verständnis der Erläuterungen und Hinweise hilft Ihnen, CELL CONTOUR wirksam und 
sicher zu verwenden. 
 
 
INHALT 
 
Kapitel 1 
 

• Inhalt der Verpackung 

• Zusammenbau des CELL CONTOUR 
 
Kapitel 2 
 

• Grundlegende Merkmale des CELL CONTOUR 

• Benutzungshinweise 
 
Kapitel 3 
 

• Anwendungsformen 
 
Kapitel 4 

 

• Korrekte und sichere Anwendung des CELL CONTOUR 
 
Kapitel 5 
 

• • FAQ zu CELL CONTOUR 
 
Kapitel 6 
 

• Wichtige Informationen zur Sicherheit 

• Garantie 

• Zertifikate 

• Technische Merkmale 

• Einzelteile 
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Kapitel 1 
INHALT DER VERPACKUNG 
 
In dieser Verpackung finden Sie alles, was Sie brauchen, um CELL CONTOUR sofort 
benutzen zu können. Überprüfen Sie anhand folgender Liste genau, dass die 
Verpackung alle Teile enthält. 
 
YS600 
 

19. Hauptgerät 
20. Griffhalter mit Schrauben 
21. Handstück 1 
22. Netzkabel 
23. Kavitationsgel 
24. Straffendes Pflegekonzentrat 
25. Anti-Cellulite Konzentrat 
26. Postkavitationsgel 
27. Bedienungsanleitung 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

1. Hauptgerät 
2. Griffhalter mit Schrauebn 
3. Handstück 1 
4. Handstück 2 
5. Netzkabel 
6. Kavitationsgel 
7. Straffendes Pflegekonzentrat 
8. Anti-Cellulite Konzentrat 
9. Postkavitationsgel 
10. Bedienungsanleitung 

 
 

Fig.2 

 



 68 

ZUSAMMENBAU DES CELL CONTOUR 
 
Zunächst muss die Halterung der Handstücke an das Hauptgerät montiert werden. Zu 
diesem Zweck stellt man das Hauptgerät auf einen Tisch, bringt die Halterung der 
Handstücke in die korrekte Position und setzt die Schrauben ein (vgl. nachstehende 
Abbildung Fig.3). 
 
Mit dem Philips Schlüssel zieht man dann die Schrauben fest, bis die beiden Teile fest 
aneinander sitzen. 
 

Fig.3 
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Kapitel 2 
GRUNDLEGENDE MERKMALE DES CELL CONTOUR 
 
CELL CONTOUR ist ein Gerät, das es auf der Grundlage modernster Technologie 
möglich macht, selektiv und effizient lokale Fettakkumulationen (Cellulite, 
Organgenhaut) des Körpers zu eliminieren. 
 
Zu diesem Zwecke wird die Ultraschalltechnologie eingesetzt, ein physisches 
Phänomen mit der Bezeichnung Kavitation, durch das Fettzellen eliminiert werden. 
 
Diese bewährte Technologie wird in zahlreichen Ästhetik-Instituten auf der ganzen 
Welt zur schmerzlosen und nicht invasiven Bekämpfung von Cellulite eingesetzt. 
 
Mit der Intensität wird die Eindringtiefe der Schallwellen in Ihre Haut gesteuert. Je 
höher das Intensitätsniveau, desto tiefer gehen die Wellen. 
 
Mit der Funktion Dauer wählen Sie die Zeit in Minuten, die Sie für die Arbeit mit dem 
CELL CONTOUR vorsehen. Aus Sicherheitsgründen ist die maximal programmierbare 
Zeit auf 15 Minuten begrenzt; es handelt sich dabei um die empfohlene Höchstzeit für 
die Behandlung eines Bereichs.  
 
Darüber hinaus können Sie auch den Funktionsmodus von CELL CONTOUR einstellen, 
bei dem die Anwahl des Zeitintervalls erfolgt, in dem die Schallwellen die Haut 
erreichen. 
  
In den vordefinierten Programmen, können Sie die Intensität einstellen, der Rest der 
Funktionen ist bereits vorprogrammiert.  
 
Merkmale des Modells CELL CONTOUR Ref. YS600 
 
Dauer:  Von 1 bis 20 Minuten programmierbar. 
Intensität:  7 programmierbare Intensitätsniveaus (3,5 – 6 W/cm2) 
Modus:     Kontinuirlich oder gepulst 
Programme: 4 Programme vordefiniert 
  Manuelles Programm 
Handstücke: 1 
 
Merkmale des Modells CELL CONTOUR Ref. YS800 
 
Dauer:  Von 1 bis 20 Minuten programmierbar. 
Intensität:  7 programmierbare Intensitätsniveaus (3,5 – 6 W/cm2) 
Modus:     Kontinuirlich oder gepulst 
Programme: 4 Programme vordefiniert 
  Manuelles Profr 
Handstücke: 2 
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Das Modell YS800 verfügt außerdem, über en zusätzliches Handstück, das die 
Technologie von Ultraschall mit Infrarottechnologie kombiniert.  
 
Wie beeinflusst das Infrarot-LED-Licht unsere Haut? 
Das Infrarot-LED-Licht fördert die Produktion von Kollagen und Elastin und macht die 
Haut straffer und flexibler. Es erhöht die Durchblutung im Blut, wodurch neue Zellen 
entstehen und die Haut gesünder und verjüngt aussieht. 
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BENUTZUNGSHINWEISE FÜR DAS CELL CONTOUR-GERÄT 
 
Achtung: Bevor Sie das Gerät benutzen, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt. Dies gilt 
insbesondere für Personen mit gesundheitlichen Problemen. Bei Jugendlichen unter 
18 Jahren ist die Verwendung dieses Geräts nicht empfehlenswert. Bewahren Sie das 
Gerät für Kinder unzugänglich auf. 
 
Inbetriebnahme 
 
Fahren Sie fort, um das Handstück (zwei Handstücke bei YS800) an die Vorderseite der 
Maschine anzuschließen. 
 

Schließen Sie das Handstück an, indem Sie die Nummern der männlichen Stifte mit den 
Nummern der weiblichen Stifte vergleichen (Abb. 4). 
 

Abb.4 

 
 
Sichern Sie dann die Verbindung durch Drehen des Kunststoffgewindes im 
Uhrzeigersinn (Abb. 5).  
 

Fig.5 
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Bevor Sie den Netzanschluss herstellen, vergewissern Sie sich bitte, dass die genannten 
Anschlüsse korrekt ausgeführt sind.  
 
Zum Schluss schließen sie ein Ende des Netzkabels an die Buchse am Gerät (Fig.6) und 
das andere an die Netzsteckdose (220 V). 
 

Fig.6 

 
 
Um das Gerät zu starten, stellen Sie den Geräteschalter auf die Position (I) (Fig.7). 
 

Fig.7 
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Elemente des Monitors 
CELL CONTOUR hat einen Touchscreen mit der neuesten Technologie. 
 
 
YS800 
 

Fig.8 

 
 
A – Handstück Auswahl im manuellen Programm 
B – Auswahl des Arbeitsmodus (kontinuierlich / gepulst) 
C – Auswahl von vordefinierten Programmen (Gesäßmuskeln, Oberschenkel, Bauch, 
Hüften) 
D – Zeiteinstellung 
E – Intensitätseinstellung 
F - Zeit-/ Intensitätseinstellung, sobald die Zeit / Intensität ausgewählt ist 
G – Ein / Aus der Infrarot-LED-Funktion 
H – Pause während der Sitzung 
I – Start / Ende- Taste der Sitzung 
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YS600 

Fig.9 

 
 
A – Manuelle Programmauswahl  
B – Auswahl des Arbeitsmodus (kontinuierlich / gepulst) 
C – Auswahl von vordefinierten Programmen (Gesäßmuskeln, Oberschenkel, Bauch, 
Hüften) 
D –Zeiteinstellung 
E- Intensitäteinstellung 
F - Zeit- / Intensitätseinstellung, sobald die Zeit / Intensität ausgewählt ist 
H – Pause während der Sitzung 
I – Start / Ende-Taste der Sitzung 
 
* Wenn Sie sich im manuellen Modus und innerhalb der Intensitätseinstellung im 
Programmmodus innerhalb der Zeit- / Intensitätseinstellung befinden, müssen Sie 
zuerst auf das Symbol für die Zeit / Intensität klicken, um die Einstellung zu verlassen 
und andere Variablen auszuwählen. Dann können Sie andere Variablen ändern, wenn 
Sie möchten.
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Kavitationsbehandlung 
Die an der Massage beteiligten Variablen, sind 3 fur den YS600, 4 für den YS800.: 
 
• Dauer: Die Dauer der Behandlung wird in Minuten und Sekunden gemessen. Dabei 
können Sie eine Zeitdauer zwischen 1 und 20 Minuten währen (in Intervallen von 1 
Minute). 
 
• Funktionsmodus: Art des Impulsschalls  
CELL CONTOUR ermöglicht die Auswahl zwischen gepulster oder kontinuierlicher 
Übertragung. 
 
Intensität: Diese Variable bezieht sich auf die Intensität der Behandlung.  
CELL CONTOUR ermöglicht die Auswahl zwischen 7 Intensitätsstufen. 

 
• Manípulo (para YS800):  
CELL COUNTOUR ADVANCE ermöglicht die Auswahl zwischen der Manipulierfunktion 
mit Ultraschallfunktion und dem Manipulator, der den Ultraschall mit der Infrarot-LED-
Funktion kombiniert, um die Ergebnisse der Sitzungen zu verbessern.
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Beginn der Behandlung 
Wenn das Gerät ans Netz geschlossen ist und der Schalter auf Start (I) gestellt wird, 
werden Sie sehen, dass das Menü zur Auswahl der Sprache auf dem Monitor angezeigt 
wird. Klicken Sie auf die Flagge der gewünschten Sprache. Sie gelangen auf den 
Bildschirm zur Programmauswahl (Abb.8).  
 

Fig.10 - YS800 

 
 

Fig.11 – YS600 
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Verteilen Sie immer reichlich Gel auf dem Bereich, den Sie behandeln wollen.  
Gel oder eine unserer Vorbehandlungscremes erhalten Sie bei Ihrem CELL CONTOUR 
Vertriebshändler oder über unsere Website: www.tecnovita.eu 
 
Definierte Programme 
CELL CONTOUR Es hat 4 vordefinierte Programme speziell für diese Körperbereiche 
entwickelt: Gesäß, Oberschenkel, Bauch und Hüften. Drücken Sie auf das Bild des 
Bereichs, den Sie bearbeiten möchten. Sie werden sehen, dass die vordefinierten 
Werte des Programms signalisiert werden und der Manipel ausgewählt wird. Sie 
können die Leistung ändern, indem Sie das Intensitätssymbol (E) und dann die 
Einstellungstasten (F) drücken. Sobald die Zone ausgewählt und die Intensität 
angepasst wurde (falls Sie sie ändern möchten), klicken Sie auf das Symbol für Start / 
Ende der Sitzung (I), um die Kavitations-Sitzung zu starten. Beginnen Sie mit der 
Behandlung des Bereichs, indem Sie das Handstück langsam und locker schieben, wie 
in den Zeichnungen im Kapitel über die Anwendungsmodi gezeigt. Sie können die 
Intensität während der Kavitation ändern, indem Sie auf die Intensitätseinstellung (E) 
drücken. 
Das Gerät piept alle 30 Sekunden einmal. Wenn Sie die Sitzung anhalten möchten, 
klicken Sie auf das Pausesymbol (H). Um zur Sitzung zurückzukehren, drücken Sie 
erneut auf das Pausensymbol (H).Wenn der Zähler für die Dauer den Wert 0:00 
erreicht, stoppt das Gerät und weist durch mehrere Pfeiftöne darauf hin, dass die 
programmierte Behandlung beendet ist. 
 
Características de los programas predefinidos: 
 

Zone Infrarot LED 
(YS800) 

Lesitung/ 
Intensität 
(W/cm2) 

Zeit (min) Modus 

Gesäß Ja 4,5 10 Kontinuierlich 

Onerschenkel Nein 5 12 Kontinuierlich 

Bauch  Ja 5,5 8 Kontinuierlich 

Hüfte  Nein 4 10 Kontinuierlich 

 
 
Manuelles Programm 
Wähle den Handstück, indem du auf das Griffsymbol (A) klickst. Um die Infrarot-LED-
Funktion (für den YS800) zu aktivieren / deaktivieren, klicken Sie auf das Symbol (G), 
das am hellen Handstück ausgewählt wurde. Wählen Sie den Arbeitsmodus, indem Sie 
auf (B) drücken. Stellen Sie die Zeit ein, indem Sie auf das Zeitsymbol (D) und dann auf 
die Einstellungsknöpfe (F) klicken. Stellen Sie die Intensität ein, indem Sie auf das 
Intensitätssymbol (E) und dann auf die Einstellungsknöpfe (F) drücken. Klicken Sie auf 
das Start / Ende-Symbol (I), um die Sitzung zu starten. Beginnen Sie mit der 
Behandlung des Bereichs, indem Sie das Handstück langsam und locker schieben, wie 
in den Zeichnungen im Abschnitt Anwendungsmodi gezeigt. Sie können die Intensität 
während der Kavitation ändern, indem Sie auf die Intensitätseinstellung (E) drücken. 
Das Gerät piept alle 30 Sekunden einmal. Wenn Sie die Sitzung anhalten möchten, 
klicken Sie auf das Pausesymbol (H). Um zur Sitzung zurückzukehren, drücken Sie 
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erneut auf das Pausensymbol (H).Wenn der Zähler für die Dauer den Wert 0:00 
erreicht, stoppt das Gerät und weist durch mehrere Pfeiftöne darauf hin, dass die 
programmierte Behandlung beendet ist. 
 
 
Kapitel 3 
Anwendung von CELL CONTOUR 
 
Verteilen Sie immer reichlich Gel auf dem Bereich, den Sie behandeln wollen. Beginnen 
Sie die Behandlung dann, indem Sie das Handstück langsam und ohne Druck darüber 
gleiten lassen (vgl. Abbildungen). 
Gel oder eine unserer Vorbehandlungscremes erhalten Sie bei Ihrem CELL CONTOUR 
Vertriebshändler oder über unsere Website: www.tecnovita.eu 
 
In jedem der folgenden Abschnitte finden Sie eine Tabelle mit den 
Verwendungsprotokollen für das manuelle Programm.Bevor Sie das Gerät benutzen, 
müssen Sie das Fettniveau der einzelnen, zu behandelnden Bereiche feststellen. 
 

A Starke Fettakkumulation großer Dichte. 
B Starke Fettakkumulation mittlerer Dichte. 
C Mittlere Fettakkumulation mittlerer Dichte 
D Leichte Fettakkumulation 
E Orangenhaut 
F Pflegebehandlung 

 
 
MITTLERER BAUCHBEREICH 

 
Beachten Sie bitte unbedingt, dass das CELL CONTOUR Gerät nie auf dem Nabel, den 
Brüsten, im Bereich des Brustkorbs oder im Genitalbereich angewandt werden darf. 
 
Verteilen Sie reichlich Gel auf dem Bauch und beginnen Sie die Behandlung dieses 
Bereichs, indem Sie das Handstück langsam und ohne Druck darüber gleiten lassen 
(vgl. Abbildungen). 
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Um ein besseres Resultat zu erzielen, empfehlen wir, bei der Anwendung des CELL 
CONTOUR die verschiedenen Massagetechniken (1-spiralförmig, 2-längs, 3-
kreisförmig) in mehreren Sitzungen zu kombinieren. 
 
Zur bequemeren Anwendung des CELL CONTOUR empfehlen wir Ihnen, sich dabei 
zurückzulehnen. 
 

Level Modus LED (YS800) Intensität Zeit 

A Kontinuierlich Nein 5,5 10’ 
B Kontinuierlich Nein 5,5 10’ 
C Kontinuierlich Ja 5,5 8’ 
D Gepulst Ja 4 8’ 
E Gepulst Ja 4 8’ 
F Gepulst Ja 3,5 8’ 

 
SEITEN 

 
Tragen Sie Gel auf die Haut des Bereichs auf, den Sie mit dem CELL CONTOUR 
behandeln wollen. 

 

 
 
Sowohl die kreisförmige Massage (1) als auch die Massage in Längsrichtung (2,3) muss 
von oben nach unten ausgeführt werden (vgl. Abbildungen). Die Einhaltung der 
Massagerichtung ist wichtig, da dadurch die Entwässerung gefördert wird. 
 
Kombinieren Sie die unterschiedlichen Massagetechniken in verschiedenen 
Behandlungssitzungen. 
 

Level Modus LED 
(YS800) 

Intensität Zeit 

A Kontinuierlich Nein 5 10’ 
B Kontinuierlich Nein 5 10’ 
C Gepulst Ja 4,5 7’ 
D Gepulst Ja 4 7’ 
E Gepulst Ja 4 5’ 
F Gepulst Ja 3,5 5’ 
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HÜFTEN 

 
Tragen Sie Gel in dem Bereich auf, den Sie mit CELL CONTOUR behandeln wollen. 
 

 
 
Sowohl die kreisförmige Massage (1) als auch die Massage in Längsrichtung (2) muss 
von unten nach oben ausgeführt werden (vgl. Abbildungen). 
 
Bearbeiten Sie während der Behandlung besonders den Bereich mit der stärksten 
Fettakkumulation. 
 

Level Mode LED (YS800) Intensität Zeit 

A Kontinuierlich Nein 5 12’ 
B Kontinuierlich Nein 4,5 10’ 
C Kontiniuerlich Nein 4 7’ 
D Gepulst Ja 3,5 5’ 
E Gepulst Ja 3,5 5’ 
F Gepulst Ja 3 5’ 

 
 
GESÄSS 

 
Tragen Sie Gel in dem Bereich auf, den Sie mit CELL CONTOUR behandeln wollen. 
 

 
 
Sowohl bei der Massage in Längsrichtung (2) als auch bei der kreisförmigen (1), ist der 
in den Abbildungen dargestellten Pfeilrichtung zu folgen. 
 

Level Modus LED (YS800) Intensittät Zeit 

A Continuo Nein 5,5 12’ 
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B Kontinuierlich Nein 5 12’ 
C Kontinuierlich  Ja 4,5 10’ 
D Gepulst Ja 2 10’ 
E Gepulst Ja 2 10’ 
F Gepulst Ja 2 8’ 

 
 
 
INNENSEITE DES OBERSCHENKELS 

 
Bitte beachten Sie, dass das CELL CONTOUR Gerät nie in dem Bereich zwischen Knie 
und Fuß eingesetzt werden darf, da es dort zu keinen nennenswerten 
Fettakkumulationen kommt.  
 
Tragen Sie Gel in dem Bereich auf, den Sie mit CELL CONTOUR behandeln wollen. 

 

 
 
Sowohl die kreisförmige Massage (1) als auch die Massage in Längsrichtung (2) muss 
von unten nach oben ausgeführt werden (vgl. Abbildungen). Die Beachtung dieser 
einfachen Hinweise trägt zur Verbesserung der Ergebnisse bei. 
 

Level Modus LED (YS800) Intensität Zeit 

A Gepulst Nein 4 10’ 
B Gepulst Nein 4 10’ 
C Gepulst Ja 3,5 7’ 
D Gepulst Ja 3 7’ 
E Gepulst Ja 3 7’ 
F Gepulst Ja 3 7’ 

 
 
INNENSEITE KNIE 

 
Bitte beachten Sie, dass CELL CONTOUR niemals auf den Kniegelenken benutzt werden 
darf. 
 
Tragen Sie Gel in dem Bereich auf, den Sie mit CELL CONTOUR behandeln wollen. 
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In diesem Bereich wird mit einer leichten, kreisförmigen Massage (1) gearbeitet (vgl. 
Abbildung).  
 

Level Modus LED (YS800) Intensität Zeit 

A Gepulst Nein 3,5 10’ 
B Gepulst Nein 3,5 10’ 
C Gepulst Ja 3 7’ 
D Gepulst Ja 3 7’ 
E Gepulst Ja 3 7’ 
F Gepulst Ja 3 7’ 

 
 

ARME 

 
Bitte beachten Sie, dass CELL CONTOUR nie in den Bereichen Hand, Unterarm oder 
Gelenken eingesetzt werden darf.  

 

 
 
Stellen Sie immer sicher, dass Sie in dem zu behandelnden Bereich ausreichend Gel 
aufgetragen haben. Dadurch werden die Wirksamkeit der Behandlung verbessert und 
Schäden an dem Gerät vermieden. 
 
Bewegen Sie bei der Massage das Handstück langsam und ohne Druck. Die Massage in 
diesem Bereich muss immer zum Körper hin ausgeführt werden (vgl. Abbildung). 
 

Level Modus LED (YS800) Intensität Zeit 

A Gepulst Ja 3,5 7’ 
B Gepulst Ja 3,5 5’ 
C Gepulst Ja 3 5’ 
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D Gepulst Ja 3 3’ 
E Gepulst Ja 3 3’ 
F Gepulst Ja 3 5’ 

 
Kapitel 4 
Korrekte und sichere Anwendung des CELL CONTOUR 
 
Folgende Anwendungszeiten müssen beachtet werden, um die korrekte und sichere 
Anwendung des CELL CONTOUR sicherzustellen: 
 

• Pro Behandlungsbereich: höchstens 20 Minuten. 
Unter „Behandlungsbereich“ versteht man die einzelnen Körperteile, an denen 
CELL CONTOUR angewandt werden darf. Dabei handelt es sich um folgende 
Bereiche: Arme, Bauch, Seiten, Hüften, Innenseite der Oberschenkel und 
Innenseite des Knies. 

 

• Pro Behandlungssitzung: höchstens 30 Minuten. 
Unter Behandlungssitzung versteht man die Anwendung von CELL CONTOUR 
am selben Tag an 2 unterschiedlichen Behandlungsbereichen (höchstens 15 
Minuten pro Bereich). 
Beispiel: Während ein und derselben Behandlungssitzung kann man CELL 

CONTOUR 15 Minuten an den Seiten und 15 Minuten an den Armen anwenden. 

Dagegen darf man NIEMALS am selben Tag eine 30 minütige Behandlung 

ausschließlich an den Seiten vornehmen. 

 

• Zwischen den Behandlungssitzungen: mindestens 72 Stunden. 
Als Zeit „zwischen den Behandlungssitzungen“ versteht man die Zeit zwischen 
einer und der nächsten Behandlungssitzung. Beispiel: Eine Planung für 

Behandlungssitzungen (die maximal zulässige) innerhalb einer Woche wäre:  

Montag, Donnerstag und Sonntag. 
 

• Nach jeweils 20 Behandlungssitzungen: Eine Pause von 3 Wochen muss 
eingelegt werden. Nach diesem Zeitraum kann entweder die komplette erste 
Behandlungsphase wiederholt oder mit dem Pflegeprogramm begonnen 
werden. 

 

• Pflegebehandlungen: Hängt von der einzelnen Person ab, doch ist im 
Allgemeinen eine Behandlungssitzung pro Monat ausreichend. 

 
 
SEHR WICHTIG 
 
*** Die Anwendungszeiten dürfen unter keinen Umständen überschritten werden 
(20 Minuten pro Bereich, insgesamt 30 Minuten am Tag). Ihr Körper weiß nicht, „ von 
wo“ Sie das Fett eliminieren, deshalb dürfen in einer Behandlungssitzungen keine 
jeweils 20-minütigen Anwendungen an den Seiten, an den Beinen und an den Armen, 
etc. vorgenommen werden. BITTE BEACHTEN: Die maximale Gesamtdauer an einem 
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Tag, d.h., die Summe aus den Behandlungen der einzelnen Körperteile, muss 30 
Minuten betragen. 
 
*** Beachten Sie bitte unbedingt die Ruhezeit von 72 Stunden zwischen den 
Behandlungssitzungen. Der Körper benötigt diese Zeit, um das bei der Behandlung 
aufgelöst Fett durch das Lymphsystem zu eliminieren. 
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Kapitel 5 
FAQ 
 
Was ist Kavitation? 
 
Bei der Kavitation handelt es sich um eine nicht invasive Technik (ohne Chirurgie) zur Formgebung 
des Körpers, die das Volumen reduziert, indem Cellulite und lokale Fettablagerungen an Bauch, 
Hüften, Seiten, Armen sowie den Innenseiten von Oberschenkeln und Knien eliminiert werden. 
 

Welche Vorteile bietet sie im Vergleich zu anderen Methoden? 
 
Ein wesentlicher Vorteil ist, dass man bestimmte Bereiche des Körpers wählen kann, die behandelt 
werden sollen. Man könnte sagen, es handelt sich um eine Technik, die eine selektive Behandlung 
der Cellulite ermöglicht.  
 

Ist die Kavitation schmerzhaft? 
 
Die Benutzung von CELL CONTOUR darf niemals Schmerz verursachen.  
 

Ist es normal, während der Benutzung von CELL CONTOUR ein leichtes Pfeifen zu 
hören? 
 
Ja, es ist möglich, dass bestimmte Benutzer während der Behandlung ein leichtes Pfeifen hören. 
 

Kann das Gerät an allen Körperteilen benutzt werden? 
 
Das Gerät kann nicht an allen Körperteilen benutzt werden. Unter keinen Umständen darf es in 
folgenden Bereichen angewandt werden: Kopf oder Gesicht, Hals, Brüste, Brustkorb, Nabel, 
Unterarm, Gelenke, Genitalien, Rücken, Fußknöchel, Ganglien. 
 

Verliert man mit CELL CONTOUR Gewicht oder Volumen? 
 
CELL CONTOUR eliminiert die Ansammlungen von Fett, die Gewicht aufweisen. Gleichzeitig verliert 
der Körper dank dieser Eliminierung an Volumen. 
 

Wirkt CELL CONTOUR gegen Orangenhaut? 
 
Ja, CELL CONTOUR wirkt gegen „Orangenhaut“, indem die Adipozyten zerstört werden, die für die 
Ansammlung von Fett ursächlich sind.  
 

Kann man mit CELL CONTOUR Falten beseitigen? 
 
CELL CONTOUR ist kein für die Beseitigung von Falten entwickeltes System. 
 

Darf man CELL CONTOUR im Gesicht benutzen? 
 
CELL CONTOUR darf UNTER KEINEN UMSTÄNDEN im Gesicht, an den Augen oder am Hals 
verwendet werden. 
 

Nach wie vielen Sitzungen beginnt man Resultate zu sehen? 
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Nach den ersten fünf Sitzungen sollten Ergebnisse zu sehen sein. Die Resultate können jedoch je 
nach Person variieren. 

Wie viele Tage muss man zwischen den einzelnen Sitzungen warten? 
 
Es wird eine Wartezeit von 72 Stunden zwischen den Sitzungen empfohlen. 
 

Tritt die Cellulite nach der Behandlung mit CELL CONTOUR wieder auf? 
 
Obwohl CELL CONTOUR Effizienz und dauerhafte Wirkung bietet, können wir nicht garantieren, 
dass die Cellulite nicht erneut auftritt. Um dies zu vermeiden, empfehlen wir eine ausgeglichene 
Diät, trinken Sie viel Wasser, praktizieren Sie regelmäßig Sport und nehmen Sie 
Pflegebehandlungen mit CELL CONTOUR vor. 
 

Gibt es Nebenwirkungen? 
 
Wenn Sie gesund sind, hat CELL CONTOUR keine bekannten Nebenwirkungen. Bei einigen Personen 
kann es jedoch zu Hautrötungen kommen, die bis zu 2 Stunden anhalten können. 
 

Muss CELL CONTOUR mit einer Diät kombiniert werden? 
 
Eine besondere Diät ist nicht erforderlich. Ausgeglichene Ernährung und die Aufnahme von 
ausreichender Flüssigkeit sind jedoch sehr zu empfehlen. 
 

Wie viel Wasser muss ich trinken? 
 
Es ist unbedingt erforderlich, zwei Stunden vor der Benutzung von CELL CONTOUR mit der 
Aufnahme von Flüssigkeit zu beginnen. Auch nach der Behandlungssitzung ist es empfehlenswert, 
weiterhin Wasser aufzunehmen. Wir raten die Aufnahme von mindestens 2 Litern während dieser 
Zeit, da dadurch die Eliminierung von Toxinen gefördert wird. 
 

Muss CELL CONTOUR mit einer sportlichen Aktivität kombiniert werden? 
 
Es ist nicht dringend erforderlich, aber die Praxis von mindestens 30 Minuten physischer Betätigung 
erhöht die Ergebnisse, da die Entwässerung unterstützt wird. 
 

Welche sportlichen Aktivitäten sind eine Ergänzung zu CELL CONTOUR? 
 
Eine Vibrationsplattform ist aufgrund ihrer kräftigenden und entwässernden Eigenschaften eine 
ideale Ergänzung. Sollten Sie keine derartige Plattform zur Verfügung haben, sind ein Spaziergang, 
ein Heimtrainer, Schwimmen oder eine andere aerobische Übung von mindestens 30 Minuten 
Dauer von großer Hilfe.  
 

Wie kann ich die Wirkung von CELL CONTOUR verstärken? 
 
Durch eine ausgeglichene Diät, regelmäßigen Sport und die Aufnahme von reichlich Wasser. 
Hilfreich sind darüber hinaus Drainage-Massagen. 
 
Wozu sind die Anti-Cellulite-Gels und die Gels mit straffender Wirkung gut? Wann 
muss man sie verwenden? 
 
1. Anti-Cellulite-Gel: Es enthält aktive Stoffe, die bei der Eliminierung der Cellulite helfen. 
2. Straffendes Gel: Es enthält aktive Stoffe, die den behandelten Bereich straffen. 
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Die Anwendung sollte folgendermaßen erfolgen: Während der ersten Behandlungstage wendet 
man das Anti-Cellulite-Gel an. Sobald die ersten Ergebnisse feststellbar sind, sollte das straffende 
Gel angewandt werden. Die Anwendung erfolgt wie die jedes anderen Konzentrats und vor dem 
Auftragen des Kavitationsgels. Der entsprechende Bereich ist solange zu massieren, bis das Gel 
absorbiert ist. Anschließend trägt man reichlich Kavitationsgel auf und beginnt mit der Behandlung. 
 

Kann ich CELL CONTOUR auch ohne Gel verwenden? 
 
NIEMALS, da das Gel Ihrem Körper gegenüber als Leiter für den Ultraschall wirkt. Wird kein Gel 
benutzt, verliert CELL CONTOUR seine Wirksamkeit und das Gerät kann ernsthafte Schäden 
erleiden.  
 

Kann ich irgendein Gel verwenden? 
 
Wir empfehlen die ausschließliche Verwendung des Gels TECNOVITA von BH, da es bei der 
Verwendung anderer Produkte zu Schäden an dem Gerät kommen könnte. 
 

Wann darf CELL CONTOUR nicht benutzt werden? 
 

• Wenn Sie schwanger sind, oder es zu sein glauben. 

• Während der Stillzeit 

• Während Fruchtbarkeitsbehandlungen 

• Bei Herzleiden aller Art 

• Bei Hautproblemen 

• Osteoporose 

• Firomyalgie 

• Bösartige Tumore 

• Bluthochdruck 

• Hohe Cholesterinwerte 

• Niereninsuffizienz 

• Physische Insuffizienzen 

• Implantate aus Metall oder Prothesen 

• Physische Missbildungen 

• Epilepsie 

• Bei längerer medikamentöse Behandlung mit: entzündungshemmenden oder 
blutgerinnungshemmenden Mitteln, Antibiotika, Antihistaminika 

• Depression 

• Bei psychiatrischer oder psychologischer Behandlung  
• Leberprobleme (Fettleber) 

• Reizungen des Kolons 

• Diabetes 
 

Kann ich CELL CONTOUR benutzen, wenn ich schwanger bin? 
 
Wenn Sie schwanger sind oder es zu sein glauben, darf CELL CONTOUR UNTER KEINEN 
UMSTÄNDEN benutzt werden. 
 

Darf man CELL CONTOUR während der Stillzeit benutzen? 
 
Das Gerät darf nicht während der Stillzeit benutzt werden. 

 

Kann ich CELL CONTOUR an den Brüsten benutzen? 
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Das Gerät darf NIEMALS an den Brüsten benutzt werden? 
 

Darf man CELL CONTOUR während der Menstruation benutzen? 
 
Die Benutzung des Geräts im Bauchbereich ist während dieser Zeit nicht ratsam, da es die 
Blutungen verstärken kann. In anderen Bereichen kann es jedoch angewandt werden. 
 

Kann ich CELL CONTOUR benutzen, wenn ich eine Spirale trage? 
 
Ja. 
 

Kann CELL CONTOUR meine Cholesterinwerte beeinträchtigen? 
 
Die Benutzung von CELL CONTOUR kann Ihre Cholesterinwerte erhöhen. 
 

Darf man CELL CONTOUR bei Hautleiden benutzen? 
 
Das Gerät darf bei Hautleiden nicht benutzt werden.  Wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt. 
 

Darf man CELL CONTOUR benutzen, wenn man Gehör-Implantate trägt? 
 
Bei Implantaten darf das Gerät nicht benutzt werden. 
 

Kann ich CELL CONTOUR während des Badens oder Duschens benutzen? 
 
Das Handstück und das Gerät dürfen unter keinen Umständen in Berührung mit Wasser kommen. 
Es besteht die Gefahr elektrischer Schläge. 
 

Wie reinigt man CELL CONTOUR und das Handstück? 
 
Das CELL CONTOUR-Gerät oder das Handstück darf zum Reinigen auf keinen Fall in Wasser 
getaucht werden. Benutzen Sie ein leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch. 
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Kapitel 6 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
 
Dieses Produkt verfügt über ein Kabel mit einem Erdungsleiter und einen Stecker mit 
Masseanschluss.  
Wenn es nicht richtig funktioniert oder beschädigt ist, bietet die Erdung dem elektrischen 
Strom einen Weg mit geringerem Widerstand, wodurch das Risiko elektrischer Entladungen 
reduziert wird. 
 
GEFAHR! Ein nicht korrekter Anschluss des Masseleiters des Geräts kann das Risiko 
elektrischer Schläge zur Folge haben.  
Nehmen Sie an dem mitgelieferten Stecker keine Änderungen vor. Sollte er nicht in die 
Steckdose passen, beauftragen Sie einen Elektriker, eine entsprechende Steckdose zu 
installieren. 
Dieses Produkt ist mit 220 V Versorgung zu benutzen. 
 

Befolgen Sie bitte folgende Empfehlungen: 
11. Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlenes Zubehör. 
12. Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Stromkabel beschädigt oder abgenutzt 

ist. 
13. Halten Sie das Stromkabel von heißen Flächen fern. 
14. Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien. 
15. Um den Netzanschluss zu unterbrechen, stellen Sie den Schalter zuerst auf «0» 

und ziehen Sie dann den Stecker aus der Dose. 
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Garantie 
Wir empfehlen Ihnen diese Garantie aufmerksam zu lesen, um sich über die 
Deckung der Herstellergarantie und Ihre Haftung als Eigentümer zu informieren. 
 
Garantien 

 
ALLGEMEINE HINWEISE 
 

EXERCYCLE, S.L. dankt Ihnen für den Kauf dieses Produktes und das Vertrauen, dass Sie in uns gesetzt 
haben. Unsere Produkte wurden einer strengen Qualitätskontrolle unterzogen. Sollte während der 
Garantiezeit trotzdem ein Problem mit diesem Gerät auftreten, bitten wir Sie, die 
Garantiebedingungen aufmerksam zu lesen und sich mit Ihrem zugelassenen Vertriebshändler in 
Verbindung zu setzen. 

Diese Garantie erfüllt die Vorschriften der Richtlinie 1999/44/EG des Europäischen Parlaments und 
des Rats vom 25. Mai 1999 über bestimmte Aspekte des Verkaufs und der Garantie für Konsumgüter 
und deren Umsetzung in spanisches Recht durch das Gesetz 23/2003 über Garantien im 
Zusammenhang mit dem Verkauf von Konsumgütern, vom 10. Juli 2003. 

EXERCYCLE, S.L., mit der Steuernummer B-01029032 und Geschäftssitz in Vitoria, Calle Zurrupitieta, 
22, erteilt somit auf der Grundlage nachfolgender Bedingungen die entsprechende Garantie für das 
Produkt: 

 
3. DAUER DER GARANTIE 

Für das Produkt, das Gegenstand vorliegender Bescheinigung ist, wird eine Garantie für den Zeitraum 
von ZWEI (2) JAHREN ab Übergabe des Produktes gewährt, wobei dieser Zeitpunkt durch das Datum 
auf dem Zahlungsbeleg oder der ordnungsmäßigen Rechnung für das Produkt, oder durch das Datum 
auf dem entsprechenden Lieferschein definiert wird, sofern letzteres ein späteres Datum ist. Bei 
eventuellen Reparaturen ist die Vorlage dieses Belegs unerlässlich. Die Politik bezüglich der 
Garantiezeit kann in den einzelnen Ländern unterschiedlich sein. Die angegebene Garantiezeit gilt 
ausschließlich für Europa. 

 
2. VON DER GARANTIE GEDECKTE RECHTE 

- Reparatur oder Austausch des Produktes, die, unter Berücksichtigung der Art des Produktes und des 
jeweiligen Zwecks für den Verbraucher, jeweils innerhalb einer angemessenen Frist und ohne größere 
Unannehmlichkeiten für den Verbraucher ausgeführt werden. 

- Davon ausgenommen sind solche Umstände, in denen eine Reparatur oder ein Austausch dem 
Verkäufer Kosten verursachen würden, die nach vernünftigem Ermessen im Vergleich zu anderen 
Formen der Gewährleistung nicht zumutbar sind, vorausgesetzt letztere stellen keinen Nachteil für 
den Verbraucher dar. 

- Im Falle von Reparaturen entstehen dem Verbraucher keine Kosten für Arbeitszeit, Anreise und 
Material. 

- Bei einer Reparatur oder dem Austausch eines Geräts durch ein neues, wird die Garantiefrist bis zur 
Übergabe dieses neuen Geräts vorübergehend ausgesetzt. Die anschließend verbleibende Laufzeit 
beträgt immer mindestens 6 Monate; unter keinen Umständen beginnt eine neue, vollständige 
Garantiezeit von 2 Jahren. 

- Weiterhin erfolgt, je nach Entscheidung des Verbrauchers, (i) eine Preissenkung oder die (ii) 
Auflösung des Vertrages, wenn die Reparatur oder der Austausch nicht innerhalb einer 
angemessenen Frist oder ohne größere Unannehmlichkeiten für den Verbraucher ausgeführt wurden. 
Die (i) Preissenkung wird proportional zu der Differenz zwischen dem Wert, den das Produkt in 
vertragsgemäßem Zustand bei Übergabe gehabt hätte, und dem Wert des tatsächlich gelieferten 
Produkts bei der Übergabe berechnet. Eine (ii) Auflösung des Vertrags ist nicht zulässig, wenn die 
Nichtkonformität unerheblich ist. 
 
3. GARANTIE-AUSSCHLÜSSE 
- Defekte aufgrund einer den Hinweisen der Betriebsanleitung nicht entsprechenden Benutzung. 
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- Bei professioneller Verwendung oder gewerblichem Verleih des Produktes. 

- Fehlerhafte Installation oder Montage, oder Teilebruch aufgrund einer fehlerhaften Montage (vgl. 
Bedienungsanleitung; dort finden Sie die Empfehlungen zur Installation und zur Benutzung des 
Geräts). 

- Unsachgemäße Nutzung des Produkts (Verwendung ohne Gel, Überschreiten der Benutzungszeiten, 
Einwirkung zu hoher Feuchtigkeit auf das Produkt, etc.) oder Probleme aufgrund mangelnder 
Wartung (Schmutzansammlung an einem der Teile des Produktes oder den Zubehörteilen, etc.). 
(Vgl. Bedienungsanleitung; dort finden Sie die Empfehlungen zur Installation und zur Benutzung des 
Geräts.). 

- Reparaturen, die von Personal ausgeführt wurden, das nicht von EXERCYCLE, S.L. zugelassen wurde, 
oder das Öffnen und Manipulieren von Geräten durch vom Hersteller nicht autorisierten Personen. 

- Abweichungen vom Standard-Produkt, wie leichte Schwingungen, Geräusche oder Brüche von 
Teilen, die den Betrieb des Geräts nicht beeinträchtigen und nicht auf einen Herstellungsfehler 
zurückzuführen sind. 

- Kratzer, Schrammen, Abrieb, Stöße, Herunterfallen des Produkts, etc., die auf mangelhafte Sorgfalt 
zurückzuführen sind. 

- Durch den Transport verursachte Schäden an dem Gerät. 
 

4. VORGEHEN BEI REKLAMATIONEN 

- Der Anspruch auf Reklamation wegen Nichtkonformität verjährt drei Jahre nach Übergabe des 
Produktes. 

- Der Verbrauch muss das Vorliegen eines Defektes innerhalb einer Frist von 2 Monaten ab dem 
Zeitpunkt der Feststellung dieses Defektes mitteilen. 

- Vorliegende Garantie lässt sonstige, der gültigen Gesetzgebung entsprechende Rechte des 
Verbrauchers unberührt; sie ist jedoch nicht mit der Geltendmachung anderer Ansprüche im 
Zusammenhang mit der Gewährleistung wegen verdeckter Mängel beim Kauf vereinbar. 

- Mögliche Unklarheiten im Zusammenhang mit der Auslegung oder Ausführung vorliegender 
Garantie unterliegen bei der Klärung der anzuwendenden nationalen Gesetzgebung. 

 
Bei eventuellen Streitigkeiten im Zusammenhang mit der Auslegung, Gültigkeit und Ausführung dieses 
Vertrages unterstellen sich die Partner den Gerichten der Stadt Vitoria.  
 
 
 

Zertifikate 
Hiermit erklärt Exercycle S.L., dass dieses Produkt den wesentlichen Anforderungen 
und allen sonstigen anwendbaren oder geforderten Vorschriften der Richtlinien 
2004/108/EG und 2006/95/EG entspricht. 
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Einzelteile 
 

Bei der Bestellung von Ersatzteilen sind folgende Angaben erforderlich: 
 
Maschinenmodell | Jeweilige Teile-Nummer | Menge 
 
 Beispiel: 
YS600    4     1 
 

 

YS600 
 

9. Hauptgerät 
10. Halter mit Schrauben 
11. Handstücke 1 
12. Netzkabel 

 
 

Fig.1 
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YS800 
 

1. Hauptgerät 
2. Halter mit Schrauben 
3. Handstücke 1 
4. Handstücke 2 
5. Netzkabel 

 
 

Fig.2 
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Technische Merkmale 
Nettogewicht : 7,5 kg 
Abmessungen: 42 cm x 35 cm x 22 cm. 
Ultraschall: 40 Khz 
Ausgangsleistung: 60W 
Netzteil: Spannung: AC 220V 
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Kaufdatum 
 
Gekauft bei 
 
Daten des Käufers 
 
Stempel des Vertriebshändlers 
 
 
 
 
Bitte bewahren Sie die Rechnung als Kaufnachweis auf. 
 
EXERCYCLE,S.L. 
c/ Zurrupitieta, 22 • 01015 VITORIA (Spain) • Tel. +34 945 29 02 58 
Fax: +34 945 29 00 49 • e-mail: sat@bhfitness.com 
 
 
www.bhfitness.com 
 


